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tört a háborúskodás a budapesti rádió és 

bániai sajtó között. A budapesti rádió több- 

olyan híreket közvetített, hogy erdélyi 

aszökevények elbeszélése szerint Romániá- 

nemzetkisebbségek szabadságjogait kerlá- 

, velük szemben erőszakosságokat követ- 

, a légkör pánikkal telített és ha a terror 

tart, zendüléstől lehet tartani. Ezekre a 

e a román sajtó közös frontban tömörül- 

vségesen visszautasító álláspontot foglalt 

8 uaz egyes lapok különféleként kommentál- 
budapesti rádió hírleadásait. Válaszolt a 

estii rádió is, még pedig ezúttal először, 

mintar nyelven is. Hivatalos jelentések alapján 

ük a budapesti rádió bemondásait és kö- 

egyes fővárosi lapok válaszait is. Az ügy 

nem fejeződhetik be részünkről, annál ke- 

, mert a kormányhoz közelálló Románia 

lap, miután megállapítja, hogy „ez a ma- 

provokáció nem maradhat felelet nélkül, 

ly, drasztikus és azonnali reakcióra van 

ég részünkről", nyomban felveti azt a kér- 

hogy milyen módon nyilvánuljon meg ez 

haló ció? „Az ország magyar nemzetkisebbsé- 

rvezeteinek nincs mit mondaniok?" - kér- 

„Biztosak vagyunk - fejezi be cikkét a 

nia - hogy a Tiszántúlról érkező ostoba 

lásokra a válasz pontosan a magyar nem- 

ebbség vezetői részéről fog megérkezni, a 

k lehetőségük van, hogy ismerjék a való- 

és kötelességük ezt nyilvánítani is". 

bben a pillanatban, mikor e sorokat írj
uk, 

mnem ismeretes előttünk, hogy a Magya
r 

özösség vezetősége, mely annak idején ép- 

a kormány bizalma folytán vállalhatta 
a 

aolar néptömegek vezetését, miként nyilatko- 

z üggyel kapcsolatban, de a magunk rész
é- 

kik a magyar közvélemény tolmácsolásá- 

agyunk hivatottak, már most szükségét 

ük, hogy a felidézett harccal kapcsolatban 

émely megállapítást tegyünk. Ezek a meg- 

ítások egyrészt a rádió-hírközvetítésre 
ál. 

vonatkoznak, vonatkoznak a mostani 

leges esetre és a Románia című lapnak arra 

szólitására, hogy a magyar nemzetkisebb- 

ek nincs-e ezzel kapcsolatban semmi mon- 

valója? Sürgősnek és fontosnak tartjuk 
vé- 

Mnyünk leszögezését annál is inkább, mert 
a 

estii kormánylap a felszólítást a romániai 

arsághoz azzal kapcsolatban intézi, hogy 

idapesti rádió híreire a román kormány
nak 

san, drasztikusan és komolyan kell reagál- 

Ilyen kapcsolatban a bucurestii lap cik
ke 

hiedelmet keltheti, hogy a retorzió esetle
g 

mániai magyarsággal szemben nyilvánulhat- 

eg. Annál inkább indokolt ez a feltevés, 

t hiszen előzőleg arról számol Bbe, hogy 

pátukrajnában „a magyar kormány elren- 

e négy román iskolának a bezáratását és így 

omán gyermekek oktatás nélkül marad- 
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A rádiók hírleadásaival kapcsolatban álta- 
an az a tapasztaaltunk, hogy napról-napra 

Kesebben vannak azok a rádióhallgatók, 
akik 

íírleadást figyelemmel kísérnék. Ennek 
ter- 

zetes magyarázata abban rejlik, 
hogy a hí- 

Eözvetitésépen bizonyos tendencia nyilva- 

meg, mely nem alkalmas arra, hogy az 

úgy is izgatott és zaklatott kedélyeket 
meg- 

gtassa. Erre a nyugalomra pedig mind- 

yiunknak igen nagy szükségünk van. 
A rá- 

hírek ma bizonyos politikai hangulatot és 

zatosságot hivatottak alátámasztani és alá- 

ni és a szegény rádióhallgató ugyanazon 

ményekről szóló beszámolót annyiféle 
színe- 

Eben kapja. ahányat csavar készülékén. A rá- 

1 

dió tehát megszűnt megbízható hírszolgáltatási 
eszköz lenni. Ha például a berlini rádió jelenti, 
hogy a japánok légiharcban lelőttek háromszáz 
orosz gépet és ezzel szemben veszteségük csak 
két gép volt, akkor bizonyos lehet benne, hogy 
Páris szerint a japánok veszítettek háromszáz 
gépet, míg az oroszok vesztesége mindössze két 
régi típusú bombavető. Ilyen körülmények kö- 

zött a rádiók hírszolgálata lehet keserű humo- 

rizálásra alkalmas, de nem komoly hírszerzési 
lehetőség. A rádió hírszolgálatának tehát nem 
szabad túlzott jelentőséget tulajdonítani, külö- 
nösen, ha nyilvánvalóan propagandisztikus cé- 
lokat szolgál. 

A budapesti rádió sérelmezett hirleadását 
is csak igy szabad megítélni. A határokon át 
való szökések tényében nem kételkedünk, mert 
ilyenek mindig voltak és vannak mindenütt. 

Hogy az ilyen szökevények a maguk cselekede- 

tét igyekeznek indokolni, az sem szenved két- 

séget. Aminthogy a dolog természetében rejlik, 

hogy a valóságnak eltorzításával, vagy kitalált 

mesék színes előadásával próbálják megmagya- 

rázni szökésüket. Teszik ezt valószinűleg attól 

való félelmükben, hogy ha nem tudják kellően 

megindokolni eljárásukat, visszavetik őket a 

határon. Tudni kell azt, hogy ezek a szökevé- 

nyek rendszerint nem az intellektuelek felső ré- 

tegéhez tartoznak és így szellemi szintjüknek 

megfelelően állítják be azokat az eseményeket, 

melyekről ők is csak hallottak valamit. Igy, ha 

a budapesti rádió közvetítette a menekülteknek 

azt az elbeszélését, hogy román katonák takarít- 
ják be egyes helyeken a termést, akkor ennek 

alapja az lehet, hogy a fegyvergyakorlatra be- 

vonultak helyett talán tényleg katonák segí- 

tettek betakaritani a termést, ami igen dícsé- 

retes rendelkezés, de semmiesetre sem jelentheti 

azt, hogy a román mezőgazdasági élet folytonos- 

sága csak úgy tartható fenn, ha a katonaságot 
kirendelik mezőgazdasági munkára. 

Hiba kétségtelenül történt, még pedig ak- 

kor, amikor a rádió felült ilyen, a katonai szol- 

gálat elől menekülők meséinek és ezeket a kép- 

zelet és félelemszülte elbeszéléseket sietett vi- 

lággá kürtölni. Higyjék el nekünk az ország fe- 

lelős tényezői, hogy ha netán romániai magya- 

rok hallották is ezeket a rádióhíreket, ezek érté- 

két kellően le tudták szállítani és nem okoz- 

tak semmiféle izgalmat közöttünk. És nem ria- 

dunk vissza annak a megállapításától sem, hogy 

a propagandának ezt a módját helytelenítjük. 
Helytelenítjük, mert igen szomorúan emléke- 

zünk vissza arra az időre, amikor a nagy poli- 

tikai harcok idején a romániai magyarság tény- 

leg labda volt az egyes politikai pártok kezében 

és számos jogtalanság és sérelem ért bennünket, 

a budapesti rádió fájdalmainkról nem vett tu- 

domást. Pedig a hírleadás javára csak egy-két 

perccel kellett volna rövidíteni a hetenkint több- 

ször is - évek óta - műsorba állított orosz 

balalajkazenét... Helytelenítjük azért is, mert 

és talán ez a döntő szempont -, minden 

románellenes megmozdulás Magyarországon, 

különösen, ha ilyen, hajánál fogva előráncigált 

ürüggyel történik, súlyos visszahatással lehet a 

mi sorsunkra. 

Nincs semmi mondanivalójuk a romániai 

magyar népkisebbségi szervezeteknek? - kérde- 

2i a Románia. Bizonyára lesz, de van nekünk 

is, akik úgy érezzük, hogy tolmácsolói és ki- 

fejezői vagyunk a magyar közvéleménynek. 

Mondanivalónk az, amit fennebb kifejtettünk és 

még valami. Románia külpolitikája a béke szol- 

gálatában áll. Ehhez a politikához alkalmazkod- 

nia kell minden becsületes sajtóorgánumnak. 
Mi mélységes meggyőződéssel valljuk az embe- 
rek és nemzetek egymásrautaltságát. Szent hit- 

tel hisszük, hogy nem a háború, hanem a béke 
szolgálja az emberiség javát. Tudva tudjuk, 
hogy minden ellentét Kiküszöbölhető a fegyve- 
rek ultima ratiojának igénybevétele nélkül is, 
ha megvan a megegyezésre törekvő szándék. 
Ezt a hangulatot erősíteni, a meggyőződést ál- 
talánossá tenni, a béke szent ügyét mindenek- 
felett szolgálni, a sajtónak kötelessége és leg- 
nemesebb hivatása. A román sajtó lehetőségei 
e tekintetben messze meghaladják a mi adott- 
ságainkat. Használják ki ezt a lehetőséget. És 
higyjék el nekünk, hogy nem könnyű nemzet- 
kisebbségi lapot írni és szerkeszteni. A köl- 
csönös bizalom légköre lehetne csak talaja a 
fenntartásnélküli együttműködésnek. 
Nehéz nemzetkisebbségi lapot szerkeszteni, 

amikor lépten-nyomon beleütköznek a félreérté- 
sek és bizalmatlanság ércfalába. Például évek 
előtt állástfoglaltunk a magyarországi úgyneve- 

zett közirók bizonyos rajtájának működése el- 
len, amely egy-két heti vakációt töltöttek Er- 
dély egy-egy kies fürdőhelyén, beszélgettek po- 
harazgatás közben egy-egy szintén vakációzó 
bennszülöttel és ezen beszélgetések alapján cikk- 
sorozatok jelentek meg a romániai magyarság- 

ról, amelyek a helyzet teljes félreismerésében 
tanácsokat adtak, harcra biztattak, minden 
munkásságunkat agyoncsepűlték. És amikor 

kikértük magunknak ezt az illetéktelen beavat- 

kozást, amikor ajánlottuk ezeknek az alkalmi 

politikusoknak, hogy a romániai magyarság sor- 

sának intézését bízzák a romániai magyarság- 

ra és ha másként nem igazolhatják velünk való 
együttérzésüket, inkább hanyagoljanak el, ak- 

kor az ilyen cikk még esztendők múlva is ürü- 

gyül szolgálhatott volna arra, hogy hangulatot 

kelthessenek ellenünk. Csak egy példa a sok 

közül, de híven jellemzik helyzetünket. Ezért ne- 

héz nekünk hozzászólni a mostanihoz hasonló 
kérdésekhez. 

Hozzászólunk azonban, vállalva minden 

ódiumot, amely esetleg reánk hárulhat. Mert van 

mondanivalónk. Több is, mint amennyi egy cikk 

keretében elfér. Mert szeretnők például elmon- 

dani azt is, hogy ha tényleg bezártak Ru- 

szinszkóban román iskolákat és tényleg iskola 

nélkül maradtak ott román gyermekek, úgy ezt 

szintén helytelenítjük. Megvan hozzá a bátorsá- 

gunk, de szeretnők, ha román laptársainkban 

is meglenne a bátorság helyteleníteni, ha ma- 

gyar gyermekek maradnak magyar iskola nél- 

kül. Nem törvénytelen kérdés, sőt törvényben 
megállapított jog és ha egy ilyen cikk jelennék 

meg a Romániaban, ezzel nagyobb szolgálatot 

tenne a közeledés művének, mint száz 

írással. Vagy ha például a bucurestii rádióban 

nemcsak cáfolatot hallanánk magyar nyelven. 

Van mondanivalónk. Ne lássanak bennünk 

ellenséget és közeledjenek hozzánk bizalommal. 

A román-magyar egymásrautaltság országhatá- 

rokon túl ma parancsolóbb szükségesség, mint 

valaha, - minden szerenecsétlen rádióhír á 

ellenére. És ezt mi mozdíthatjuk elő. Román és 

magyar sajtó egyaránt. Kíséreljük meg. És hir- 

dessük azt a gyönyörű jelmondatot, mely két 

évtized előtt, román ajkakról szállott szerte: 

Az elnyomottakból soha nem lehetnek elnyo- 

mók. Akik hirdették, átérezték igazságát. Miis 

érezzük. Érezzük mindannyian és érezzék min- 

denütt. Ez is mondanivalóinkhoz er ) 
. V. e. 

) 
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érdeklő 

A francia baloldali lapok 

oldását. ! 

ket mondja: 

háborút. 

„Katasztrófális 

PPárisból jelentik: A francia sajtó egybe- 
hangzóan megállapítja, hogy Roosevelt elnök 
legutóbbi politikai kudarca, illetve az a tény. 
hogy Amerika késlekedik állástfoglalni a de- 
mokrata hatalmak mellett, 

a totális államokat még jobban ingerli a 
háború kezdeményezésére. 

gyatékosságot a Moszkvával való tárgyalaások 
végleges megszakításával ellensúlyozni lehetne. 

La Justice című lap megállapítása szerint 
az angol és francia kormány most küldte el 
utolsó megállapodási formuláját Moszkvába. A 
Szovjettel való szakítás egyik előfeltétele lenne 
Roosevelt elnök határozott állásfoglalása a de- 
mokrata arcvonal mellett, mert ellenkező eset 
ben az európai demokraták nem mondhatnak 
le a Szovjettel való szövetkezésről. 

A Le Figaro úgy vélekedik, hogy sohaser 
volt olyan fontos Amerika állásfoglalása, min 
éppen most, amidőn a francia kormány az előt 
a probléma előtt áll, hogy tegyen-e újabb enget 
ményeket Moszkvának, vagy nem. 

(A mai helyzet mellett katasztrófális lenna 
a Szovjetunióval való tárgyalások meg- 

szakítása, 
a Szovjet valamennyi követelésének elfogadása 
viszont csak hátrányos lenne. 

A LOuvre szerint a francia kormánynak 
az a véleménye, hogy Londonnak el kell fogad- 
nia az oroszok feltételeit, mert amenny 

míthatatlan következménye lenne. Ebben az 
esetben ugyanis nehéz volna keresztülvinni, hogy 

rfTörökország teljesítse vállalt kötelezettségeit. 
a körülmény csak felbátorítaná a totális ál 

amok diktátorait. 
A Republiaue új feltevéssel szolgál és meg- 

hogy Sztalin lemondásra akarja keny- 
Chamberlaint és a szovjetkormány tar- 

ásával nyomást akar gyakorolni ilyen 
ban az angol véleményre. n, 

Anglia szakítana a Szovjetunióval, annak kiszá- l 
; erélyes 

Henderson angol követ 
dik Hitler békefeltételei 

iránt 
a Moszkvával való megegyezést 
sürgetik 

Hitler elveti a háborus megoldást 

Berchtesgadenbe hivták a danzigi vezetőket 
Londonból jelentik: Angol parlamenti körökben nagy érdeklődéssel fogadták és tár- 

gyalták azt a hírt, amely szerint Sir Neville Henderson berlini angol nagykövet rövidesen 
érintkezésbe lép Hitler kancellárral akinél érdeklődik a vezér világbéke-feltételei iránt. Lon- 
donban ugyancsak nagy figyelmet keltett egy jelentős német politikai személyiség azon ki- 
jelentése amelynek értelmében Németország visszautasítja a danzigi kérdés háborús meg- 

mnlinden kérdést békésen lehet megoldanit 
Chamberlain miniszterelnök egyik választói kerületben, időközi választás alkalmával, 

nyílt levelet intézett konzervativpárti választóihoz. A nyílt levélben többek között a következő- 

- A nemzeti kormány megérttette a világgal, hogy kész szembeszállni minden törekvés- 
sel, amely erőszakkal igyekszik a nemzetközi megállapodásokat felhorítani. Nincsamek olyan 

problémák, amelyeket nem lehet bélrés úton megoldani, de nem riadunk vissza a támadástól, 
nmely bennünket érne és amely kötelezettségeinket azonnal hatályba állítaná. A mi célunk az, 

heogy megvédjük birodalmunkat és szövetségeseink érdekeit és végül, hogy megakadályozzuk a 

lenne a moszkvai tárgyalások 
megszakitása' 

A LHumanité cáfolja, hogy a Szovjetunió 
előnyöket akar magának szerezni a balti álla- 
mokban, viszont nem ismerhet el egy olyan hely- 
zetet, amikor a vele szomszédos államok ellen- 
ségnek mutatkoznak. 
LÉTREJÖN AZ ANGOL-LENGYEL KÖLCSÖN 

Londonból jelentik: A Reuter ügynökség 
j jelentése szerint az angol-lengyel katonai tár- 

A lapok megállapitják továbbá, hogy ezt a fo g 7 gyalások annyira előrehaladott stádiumban van- 
nak, hogy rövid idő alatt sor kerül a szerződés 
aláírására. A tárgyalás vonatkozik arra a nyolc 
millió angol fontos kölcsönre is, amit a len- 
gyel hadsereg felszerelésére kell fordítani. Ezen- 
kívül másik 

öt millió font kölcsönt is kap a lengyel kor- 
mány, 

amelynek felhasználása felett szabadon rendel- 
kezik. Az utóbbi kölcsönről szóló megállapodás 
hizonyos megkötéseket tartalmaz, ez azonban 
nem befolyásolja az összeg felhasználhatósagá- g 
nak szabadságát. Ugyancsak a katonai megálla- 
podás aláírása után a francia kormány 600 mil- 
lió francia frank kölcsönt nyújt Lengyelor- 

szágnak hadianyagvásárlás céljaira. 

ERÉLYES JEGYZÉKET KÜLD A LENGYEL 
KORMANY A DANZIGI SZENATUSHOZ 
A Reuter iroda jelentése szerint Beck, len- 

gyel külügyminiszter beható tanácskozást foly- 
tatott Skladkovski miniszterelnökkel. A meg- 
beszélések Budjewitz vámtisztviselő meggyilko- 
lásával állottak összefüggésben. Minden valószí- 
nűség szerint még mielőtt a lengyel kormány 

llépésre határozna el magát, Rydz 
Smigly marsallt is bevonják a tanácskozasba. 
Lengyelország ugyanis 

nagyon erélyes hangó jegyzémat akar iatóz- 
ni a danzigi szonátushoz, 

rámutatva egy további ilyen lépésnek a súlyos 
következményeire. 

A postealaui incidens hírét német politikai 
körökben nagy tartózkodással fogadták. Ugy ! szonyt idezösszecmlássai ápolják, 

látják, hogy a lengyel vámőr meggyilk 
nem lesznek súlyosabb következmén: 
lában az a felfogás uralkodik, hogy 

Hitler a danzigi kérdést elszigetelten 
késen kívánja megoldanii. 

A kancellár a jövő hétre újból Barch 
be hívatta a danzigi vezetőket, akik előt 
letesen ismertetni fogja megoldási 
amelyről lőre még semmiféle részle 
szivárgott ki. 

A BERLINI ANGOL KÖVET KING 
LEINTÉSÉT KÉRI 

Londonból jelentik: Az Elwening Stand 
jelentése szerint Sir Newille Henderson 1 
angol nagykövet azzal a kéréssel fordult 
doni kormányhoz, hogy kényszerítse 
kapitányt Németországban terjesztett leve 
nek beszüntetésére. A nagykövet azt jel 
te, hogy 

ezek a levelek nagy felháborodást kelt 
Németországban 

és emiatt feladatának ellátása a legnagy 
nehézségekbe ütközik. Henderson jelent 
Londonban arra következtetnek, hogy a 
követ még mindig lehetségesnek tartja a 
békélés politikájának feltámasztását. H 
son nyomatékosan figyelmeztette az ango 
mányt, hogy szüntessék be a levelek kül 
ha azt akarják, hogy a német-angol vi 
ban javulás álljon be. 

DANZIG ZSÚFOLVA VAN KATONASÁ 
A Le Journal arról számol be, hogy Danz 

rosa zsufolva van birodalmi katonákkal. Áll 
folyik a katonák elszállásolása és a rekvir 

Az iskolák már teljesen kaszárnyálká alukulta] 
át 
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és az egész városról az a benyomás, mintha k 
megszállás alatt állana. 

A Le Figaro berlini jelentést közöl, amely m 
állapítja, hogy Hitler kancellár nagyjelentősé 
pésre határozta el magát a Försterrel fol 
berehtesgadeni megbeszélése során. Nem kel 
tartani, hogy nyomban a német birodalom erő 
kes fellépésére kerül a sor, mert ezt megelőz 

danzigi nemzeti szeciálisták a hónap végén gyű 
tartanak Obersalzbergben. 

KELETPOROSZORSZÁGOT KÖVETELI E 
LENGYEL UJSÁG 

A Nachod Waltz című lengyel hetilap 
tűnéstkeltő javaslatot tesz a danzigi és kel 
poroszországi kérdés megoldására. Szeril 
Danzig lengyel város volt és az is kell, hogy n 
radjon, Keletporoszországot Lengyelország 
kell csatolni. Németországot kényszeríteni 
arra, hogy Keletporoszországot német lakoss 
nélkül engedje át Lengyelországnak. A 
metországban élő lengyelekkel kell benépesi 
ni a balti államokat, hogy ilyen módon me 
remtsék a lengyelség hatalmas védőbástyáj 

NÉMET TÁBORNAGY - AKI NEM HIS 
VILLAÁMHABORUBAN 

Von Moltke marsall a Wissen und 
című katonai folyóiratban cikket közöl, 
többek között a következőket mondja: Ha 
a háború, annak időtartama és vége beláth 
lan. Nem lehet ma arról beszélni, hogy vi 
háborúval a német hadsereg legyőzze ellenfe 

AZ OLASZ LAPOK ROOSEVELT 
„VERESÉGÉRŐL" IRNAK 

Milánóból jelentik: Az olasz sajtó veze 
polo dltalia - a világbéke most újabb n 
elszenyedett vereségével. A lapok világpolitil 
jelentőségű ténynek tartják, hogy Roo. 
nem tudta rávenni a szenátust a semlege. 
gi törvény megváltoztatására. Ez a körülm 
úgy Franciaországban. mint Angliában 
visszatetszést keltett, mert 

a két ország háborús pártjai feltétlenül szá, 
mitottak az amerikai támogatásra. 

Részeg hentes rémtet 
Lugoson 

Rata Ioan húszonhét éves hentessegéd 
korcsmában mulatozott, majd reggel italo 
elment a hentesüzletbe és megkezdte a mun 

közben egy asszenyt kiszolgált, borzalma 
csétlenség érte. A hentesbárddal marhacsonto 
feldarabolni, de az éles bárd a csontról lecsusz 
balkezébe vágódott. Az asszony ijedteben fel 
tott, mire a hentessegéd felkiáltatt: 
- Elvitte az ördög a balkezemet, kapja 

jobbat is! 
Ezzel véres kézzel felemelte a sulyos bái 

lesujtott vele a jobbkezére. A következő pilla 
eszméletlenül összerogyett. Az asszony, a 
tanuja volt a hentes öncsonkitásának, szintén 
esett. Beszállították őket a kórházba, aho 
nagy vrveszteség következtében meghait 

/



Foldog börtönlakók 
El a boldogság mostanában? Barátságos, 

ellában, - mondhatja bátran az a fo- 
= 

ki igen figyelemreméltó írásban számol 
kellemesen eltelt időről, amelyet egy 

ogházban töltött. Hogy a börtön lakói- 
mben tanusított bánásmód a legkénye- 

ényeket is kielégítette, misem bizonyít- 
ran, mint az ott dívó életrend. Lássuk te- 

gy telik el reggeltől estig ott egy fegyhá- 

Hét órakor reggel felkelés, kivonulás a 
, majd felszolgálják a reggelit. Ezután 

testgyakorlat következik a szabadban, 
e órakor munkahelyeikre sorakoz- 

e 
601 vasuli 

fogoly urak és hölgyek. Pont tizenkét 
kedvezmény 

t véget ér e foglalatoskodás, üdítő zú- KONNYITÉSEK A 

irdő következik, majd megkezdődik az ét- MÁRKABESZERZÉSNÉL 
en az ebéd. Asztalbontás után a fegyen- 
bágokat kapnak, majd pipára, cigarettá- 

ivn? a em ie gusztusa 
Haáromtól ötig ismét munka, majd e p. 

henés és ezután a vacsora. Vacsora utan 
1 Bucuresti -Budapes! - Wien- Solzbura nnie 

encek előadásokat hallgathatnak, spor- bruck - Műnchen - Augsburg - Nőrnberd 

lak, társasjátékkal, sakkozással, dominó- 
etik agyon az időt tíz óráig, ezután le- 

ek és pihennek másnap reggelig. 
int láthatjuk tehát, az említett börtön 

i a szabadság hiányától eltekintve, 

a dolguk. Még a munkájukat is megfize- 
uy kitünő ellátás mellett, így mire ismét a 

életbe jutnak, anyagiakkal is rendelkez- 
2 oszt. kb. Lel 7.600. - 3 oszt. kb. Lei 5.100 

zért nem is nagyon sújtja őket a szabad- 
gyt- 

ny. Olvasva azonban ezeket a megnyugta- 3 Bucuresti-Cernöufi-Breslau-Berlin-Hamburs 
bkat, önkéntelenül is ama végtelen sokak 

Bremen - Hannover - Braunschweig - Leipzio 

jut eszünkbe, akik miután nem vétettek 
Dresd Bresl Cernő s P 

t, a szabadság boldog gyönyöreinek ör- 
resden - Breslau - Cernöuli - Bueuresi 

mek, csakhogy nemigen tudnak kellemest 
2 oszt. kb. tel 8.700. - 3 oszt. kb. Lel 4.450 

i ebben az állapotukban. Hajnaltól nap- 

ig aratnak ebben az irtózatos kánikulá- 
- 

; eeycsak úgy e rél a veríték, 
Felvilágositással és prospektussal szolgál minden utazósi Irod és az 

mellett lapátolják a szenet, mázsás gabo- 

kákokat hordoznak a kicserepesedett vál- 
OFICIUL TURISTIC GERMAN 

gyári munkahelyeik mellett görnyedez- 
gucuUREST! - CALEA VICTORIEI! Nr. 114 

igy tovább a derék tisztességes m 

ek. Ilyen alapos elfoglaltság után ezután 

ár természetes, hogy nem kell nekik a 

kus torna, a szórakoztató előadások 
és a 

s arra sem marad idejük, hogy krikettez- 

képes folyóiratokat böngésszenek s eset- 

egen nyelveket tanuljanak, mint az 
emlí- 

egyház-szanatórium foglyai. Ök munkájuk 

zte után hazasietnek, vagy elnyúlnak a 

z A hassai prelátust a szlovák papokkal való 

összejátszással vádolták meg Különös párhuzam ez, különösen forró 

n, amidőn a laszt bet ge
e 

alálja helyét, csak a boldog örtö ó, .. . , í . , 

ugodtan hűsül az ő vastagfalú zárkájá- Haszonkét év óta nem adta ki kezéből a d
óm kincstárának kulcsát, 

Myen olcsó az egyéni utazások vasutl költségei 

Possou - Wien - Budapes! - Bucuresti. 

2 oszt. kb. Lei 7.000. - 3 oszt. kb. Lel 4.750 

2.Bucuresti - Budapes! - Wien - Salzbura 

Műnchen - Nürnberg - Frankfurt -Moinz- Köln 
Hannover-Berlin Breslau-Cernáuli-Bucurest1 

TEVEI1 
7 

gy különösen legforróbb nyár
i munka ide- 

T relátus ti sztázni io ia magát 

okak számára szinte kívánatos le
het egy 

oszt p elátus t gi é 

m börtön, amelyről az említett fogoly
 regél. Abbáziából jelentik: A Pesti Napló tudósi

- és ezáltal szabadutat engedett volna a r
ablás- 

rtön ahol kitűnő ellátás mellett, minden tója beszélgetést folytatott Ikafürdőn Toszt hak és hogy a kincseket azért rabolták el, mert 

iónál zuhanyozni lehet a legkínosabb év- Barna, kassai pápai prelátussal, aki kijelentet- 
szlovákiának aranyra van szüksége. Hangsú- 

pan, ahol könnyű a munka és számos a te, hogy a kassai dómban történt óriási arán
yu lyozta, hogy huszonkét év óta sohasem adta

 ki 

kozás; egy ilyen hely sokak számára való- aranylopás miatt sem a püspök. sem pedig a kezéből a kassai dóm kincseskamrájának kul- 

gyenesen Dezuiezi rendőrség pem az az p meg- 
csait, csak most, elutazása előtt, amikor a mű- 

mnennyire mégis tül zee sürgönyözte, hogy hol találhatják meg az emlékek orszá izottságának küldöttsége 

börtön, amely ily túlzottan előzékeny ven- aranynosk hivatalos leltárát. Most abbahagy- jött s tesével. 

tásban részesíti az ő rovottmultú lakóit. ja nyaralását és hazautazik, jelentkezik a ren
d- fesszorral abban állapodtak meg, hogy adja

 le 

lenesetre helyes és eléggé nem dicsérhető őrségen és nyilatkozatot tesz a sajtó számára, a kulcsokat a sekrestyésnek. Toöszt szerint va- 

rn elv az, hogy a foglyokkal emberségesen amelyben megcáfolja a róla terjesztett téves lószínűleg valaki megleshette, hogy hol tartják 

kell pérni. Mert megértéssel ás föségnni hireket A t e lószinüle etlesnségevel követte el a 
őket csak igazában visszanevelni a mun- rosszindulatú rágalmazásnak minősíttette srattanul allo raplást i ; ela 

a becsületes társadalom számára. 
azt az állítást, hogy összejátszott voln

a a p 

Az ilyen túlságos figyelem azonban már szlovák papokkal 

káros, mint eredményt hozó. Azonkívül 
é 

késhetik egy egyáltalában nem várt visz-
 sznorake asmmananem 

atása. Hogy akadjanak olyanok, 
akik ne- 

udaradi gyermekmenhelyet a temesvárihoz csatolják 
án tényleg nem lehet az igazsá

gszolgál- 

s célj visszariasztó célzatú sza- ; ... 

lla. interést a gyakorlatban egye- Marinescu tábornok egészségügyi miniszter látogatása a Bá
nságban 

vonzóvá tegye A nany Marinescu Nicolae dr. tábornok, egészségügyi gigvezette a kórházon. Marinescu miniszter
 megelé- 

dák feladata az, hogy kényeztessék
 és dé- 

/ y 

sék a klienseiket, de nem a börtönöké, miniszter ellenőrző útja során Arado
n és Temesvá- 

utóvégre mégis csak bűntetés
ből küldik rott is felkereste az egészségügyi 

intézményeket. A 

salókat, sikkasztókat. betörőket és a tá
rsa- miniszter Buteanu Nicolae dr. egészségügyi vezér- 

1 egyéb megtévedtjeit. 
felügyelő kisretében megtekintette az aradi gyer- 

gedését fejezte ki a látottak fölött. Megjelent a mi- 

niszter a gyermekmenhelyen is, ahol Nemoianu Io- 

sif dr. igazgató főorvos, egészségügyi felügyelő fo- 

gadta. A miniszter felajánlotta Nemoianu dr-nak 

(Flaneur.) 
..t : / 

E ) mekmenhelyet, a női klinikát és 
az aradi kórházat. az egészségügyi minisztérium igaz

gatói állását 

. .a Elhatározta, ho 
a gyermekhalandóság elleni küzdelem vezetésére. 

eirják a magyarországi zsidók 
Z o 

inarensedélveit az aradi gyermekmenhelyet megszüntetik és a Nemoianu dr. néhány napi gondolkozási időt kért, 

temesvári gyermelemenhelyhez osztják be, 
hogy a megtisztelő meghívás felett dönthessen. M

eg- 

Budapestről i ik: A „8 Őrai Ujság" ér- 
; ; 

lep telegtkó éerény g ehajtási
 mert a törvény értelmében minden közigazgatás

i ke- nézte még a miniszter a női klinikát is, amelynek 

ása alapján a csonka orszag területén is rület csupán egy gyermekgondozó központtal fog helyiségeiben Gabor Liviu dr. igazgató-főorvos k
a- 

rják az iparengedélyeket, azonban szó rendelkezni. Aradról a miniszter és kisérete gépko- 
lauzolta,majd a járványkórházban tett látogatást. 

ól, hogy bármilyen iparjogot elvonná- , csin Temesvárra jött. Itt megtekintette a közkór- Temesvárról a miniszter Lippafüredre utazott, ahol 

gy revizió alá vennék azokat, mint az a í .. 1 E . 

házat. Miletici Alexandru dr. igazgató főorvos, egés
z- Popa Nicclae igazgató fogadta és kalanzolta, ma

jd 

en történt. Az összeírás célja csupán Miletlel a ; ; 

7 a zsidók arányszámát megállapítsák. ségügyi vezérfelügyelő fogadta a minisztert és vé
- ! visszatért a fővárosba. 

. 



A Délii 

A hatvankel 

A bécsiek hajdani, mindenható zenepápája: a 
félelmetes tollu Hanslick Ede dr. tanár irja egy he- 
lyen: Grillparzer, a nagy német drámairó szerint 
bizonyos müveket és müvészeket a birálónak csak 
kalaplevéve szabad kritizálni! Nos, hát ezek közé 
tartozik Dohnányi Ernő dr, a világhirü zongoramü- 
vész, a zenepoéta, a dirigens, a kamarazenész és - 
last but not least - a legkiválóbb zongorapedagó- 
gus is. 

Dohnányi Ernő, a zenemüvészetnek ez a Mi- 
chel Angelója, a zenei építész, festő és szobrász, egy- 

ránt istenien áldoz a művészet hármas oltárán: mint 
pianista, zeneszerző és karnagy, mindhárom minősé- 
gében egyformán kiválóan. A magyar zenevilágnak 
ilyen - szinte döbbenetesen - sokoldalu muzsikusa 
Dohnányi előtt egyedül Liszt Ferecz volt, akivel 
Dehnányi rendkivül széleskörü, bámulatosan sokrétü 
müveltsége tekintetében is méltán összehasonlit- 
ható. Dohnányi sok európai nyelvet szuverénül 
uraló, roppant olvasott, imponálóan müvelt ember. 

Egy hajdani intim zenei társaságban, melyben 
Johannes Brahms is jelen volt, mutatta be a felejt- 
hetlen, magyar származásu karnagy, Nikisch Ar- 
tur - ez a remek kamarazenész Dohnányi zon- 
goraötösét az opusz 1-et. Brahms elkérte a mü par- 
tituráját, azt figyelmesen átolvasta, majd Nikisch- 
nek ezen szavak kiséretében adta vissza: „Ich selbst 
haette es nicht besser machen können!" Ha Doh- 
mányi tollából egyedül csak ez a mestermü került 
volna ki, akkor már ezzel is örök diszhelyet bizto- 
sitott volna magának a zenemüvészet Pantheonjá- 
ban. 

Kevés müvész van a zene birodalmában, aki 
olyan szédületes, káprázatosan ivelő karriert futott 
be, mint Dohnányi. Még nem voelt husz éves, amikor 
Richter János, a bécsiek bálványozott karnagya, ma- 

gával vitte Londonba, Manchesterbe és Glasgowba, 
hol Beetheven zongoraversenymüveit játszatta el az 

ő nagy felfedezettjével, Dohnányi Ernővel. Néhány 
évvel utóbb Dohnányit már Berlinben találjuk az 
öreg Barth tanár oldalán, a zongoramesteriskola má- 

sodvezetőjeként. Egy az egész zenevilágot beragyogó 
meteor, mely nemcsak a szemeket kápráztatja el, 

memcsak tüneményesen világit, hanem nemes tüzé- 
vel mindeneket el is gyönyörködtet. 

Dohnányi egyéni érdeklődégében enciklopédi- 
kus. Nincsen a tudománynak, nyelvészetnek, mü- 

vészetnek, technikának olyan ága, amely iránt a 
mesternek nem lenne fogékonysága, mely nem kötné 
le az ő figyelmét, nem vonná magára az ő mindent 
átfogó érdeklődését, Dohnányi tudvágyában kifogv- 

hatlan, tájékozottságában tulszárnyalhatlan. Ha a 
magyar zene legnagyobb reprezentánsairól esik szó 

a zenei világsajtóban, akkor Dohnányi neve a leg- 
első helyen áll Bartók, Kedály és Weiner (Vándor 
Leóéval) egy lélekzetben. Az itt emlitett három vi- 
lághiressé lett komponista alkotásait úgy saját ha- 
zájukban: Magyarországon, mint külföldi müvész- 
körútjain Dohnányi mindenkor nebilis altruizmus- 
sal segitette büszke diadalra, az önzetlen barátság 
igaz jegyében propagálta azokat, aminthogy lelkes 
szellemi mecénása, készséges pártfogója minden te- 
hetséges, nagyratörő, fiatal magyar komponistának 

és szivesen tartja a keresztviz alá a filharmónikus 
koncerteken azoknak figyelemreméltó ópuszait. 

Mint nagy elődei: Mendelssohn, Schumann Ró- 
bert, Liszt, Saint-Saens és Brahms, Dohnányi is 
a daltól - a szövevényes szimfóniákig, a zenekari 
szvittől a sokrétü variációs müig, a pantomimtől az 
ünnepi miséig, - a kamarazenében legtöbbnyire 

saját zenei ösvényein járva - az összes zenei mü- 

fajokat egyaránt zseniálisan müveli. Bizvást elmond- 
hatni róla, hogy ő a világ legkiválóbb kamarazené- 
sze, amit külföldi vetélytársai is készséggel elismer- 

nek és nagy megtiszteltetésnek veszi minden nagy 
hegedüs és csellista, ha Dehnányival szonátázhat, ka- 
marazenélhet. 

Dohnányi gyakran megcsinálta azt a zenei bra- 

vurt, hogy mint zongoraversenymüvek szólistája, a 
zongorától dirigálta a zenekart - leggyakrabban 
Mozart kis g-dur kencertjével - és csak fejbiccen- 

téssel adta meg a zenekarnak a beintéseket. A mester 
inte legendába illő zenei emlékezőtehetséggel ren- 

Dehnányi Európa egyik legkeresettebb zongora- 
dagógusa is, aki csaknem teljes négy évtizedes 

éves Dohnányi Ernő 
A világhirtü magyar mester julius 27-iki születésnapja alkalmából 

munkássága alatt egész generációját nevelte a kitü- 
nő zongoristáknak. Mint néhai Hubay Jenő tanár 
hegedümesteriskelájába tengerentuli országokból is 
jöttek a növendékek Budapestre, - igy a világhi- 

rssé lett mesternövendék, Alma Moodie Ausztráliá- 
ból jött el Hubayhoz - hasonlóképen keresik fel 
sokan messzi tájakról Dohnányi müvészképzőjét is. 

Tanitványsorban persze a legnagyobb peziciót je- 
lenti, ha valakinek sikerül bejutnia Dohnányi mes- 
teriskolájába, mert a külföld számára is a legfénye- 
sebb ajánlólevél, a „legjobb márka", ha valaki Doh- 
nányi szárnyai alól került ki. 

Dohnányi a zeneszerzéstanban néhai Koessler 

János tanár disznövendéke volt. A németek hirno- 
ves zeneesztétája, a berlini Walter Niemann a fia- 
tal Dohnányit annak idején - könyvének megjele- 

nésekor, ezelőtt negyven évvel - az ifju S 
Róberthez hasonlitotta és őt a legelőkelő 
epigónok közé sorolja. A mester azon kiss. 
dern komponisták sorába tartozik, akiket : 
nál nemcsak korlátlan dologbeli tudásuk, 
szorkányos technikájuk vezérel, hanem al 
Beethoven szavait idézve: - Ha az alko 
leme szólal meg a lelkükben, úgy minden 
hoz a szivük veri a taktust. 

A hallgató nem tudja, mit csodáljon 
nál előbb: bámulatot kivivó formatökélyé 
sége mellett mindig mértékletes, magát sc 

tulzásokra, sem izléstelenségekre elragadta. 
monizációját, nemesveretü méloszát, mely 

kotásait körüllengi, fényes hangszerelését, 
hatlan invencióját. Zongorakompczicióit 

gorairodalomnak ezekat az örökértékü remel 
minden magasabb osztálybeli zeneakadémista 
solyában hordja, koncertetüdjeit a legnagy 
tuózok tűzik műsorukra, kamarazene és s 
kus műveiért az egész művelt zenevilág lel 

Dohnányi külföldi turnéin minden alka 
hosszu időre emlékezetes élményeket hagyo t 

hallgatósága lelkében és hervadhatlan dic 
szerzett a magyar müvészetnek. 

angyali szépségü és Shaw Bernhardnál okosabb Ju- 
likát? A Szinházi Élet Julikáját, a mindannyiunk 
Julikáját, az Alpár Gitta bübájos leánykáját? Gon- 

dolatban együtt szenvedtük át anyjával a vajudási 

fájdalmakat, együtt ringattuk a bölcsőjét, majd 
együtt örvendeztünk az örvendező családdal, mikor 

első lépéseit megtette, első gügyögésre nyilott a 

szája. De további fejlődésének minden mezzanata is 

nyitott könyv volt a számunkra, mert az emlitett 
művészi közlöny állandó folytatásokban számolt be 
hétről-hétre arról, hogy mit müvel a Julika! Túl- 
nőtt a gyermekrovaton ez az elragadó leányka, fél- 

hivatalos bulletineket, állandóan seregnyi fényképe- 

ket hoztak róla s akadtak nemsokára más lapok is, 
amelyek a csengő „publicité? kedvéért viharos lel- 
kesedéssel vettek részt a nemzeti Julika-mozgalom- 
ban és szaperán gyujtogatták rajongásuk örömtü- 

zeit. 

Nem kivánva és akaratlanul sok családapa végül 
már jobban kiismerte magát Alpáréknál, mint saját 
otthonában, a gyermekszobában, annyi helyzetjelen- 

tést kaptunk Julikáról irásban és képben. A napihi- 

rekből megtudtuk, ha Julikának a hasa fájt, a tréfa- 
rovat állandóan a futószalagon hozta, hogy milyen 

jót mondott már megint a Julika, szines riportok 
lelkendeztek, hogy milyen pazarul válik be Gitta 
asszony, mint anya, helyszini tudósitók adtak szá- 

mot a babakelengyéről, Julika-hintőporral találkoz- 
tunk még az utolsó hirdetési oldalon is. Minden ci- 
pőkrém reklámnál fényesebb diadalt aratott ez az 
anyai szeretet, amely minden lehető és lehetetlen he- 
lyeken a legfeltünőbben volt kiplakátirczva. De fe- 
lette ügyesen és jól van ez igy. mert ha egyszer Ju- 

lika biográfiáját a világtörténelem számára kell 
megörökiteni, nem lesznek majd korai gyermekségét 
illetőleg hézagok, mint ahogy az egy másik hires- 
ségnél - Coethénél = tapasztalható. 

öménylel 
pár Gitta már régebben külföldön tartózkodi 
jótékeny szélcsend állott be a Julika-kultuszban 

hány nap óta azonban ismét feszülnek az an 
keség vitorlái. Megjött a hir, hogy a kitünő n 

nő Newyorkba költözik, de mint néhány tud 

ból észlelhetjük, kitöréssel fenyeget egy uja 
lika-csindaratta-bum-bum-bum. Már megint 

suk, hogy az angyali szőkeségü Julika megje 
vel tönkrevert minden hasonló nembelit a f 

korzón, már ujból halljuk csodajómondásait, 
készülnek a képek, - Julika itt, Julika ott, uaal 

bájos gyermek mindenütt felbukkan, parkban, m! 
lónban, öltözőben, még a tyúkelban is. Tehát 
hausse-mozgalom készül Julikában. Mi azonba 

az érzelmi bőrzén baissere játszunk. Sőt egy 

egy szives kérésünk van a kedves mamához, an 
a következőkben vagyunk bátrak megizenni. 

Kedves Alpár Gitta! Nagy tisztelői vagyu 
müvészetének, s ha sikerei lesznek, - mint a 

biztos lesznek is, - örömmel vesszük tudon mmi 
De a Julikájával hagyjon nekünk békét. Ne 
gesse fel azt, ami a legprivátabb családi n 
kizárólag az ön anyai érzéseire tartozik. A gye 

nem reklámágyu, nem kirakattárgy, még akk r 

ha olyan páratlan teremtmény, mint a kegy 
rendkivül okos és világszép Julikája. Ha olyan 
sikerült gyermeke van, legyen vele boldog, sze 

izlésesen családi körben. De ne exhibiálja ki 
sajtó hasábjaira, ami a legszigorubban önre 
zik. Mert hiába olyan kiváló a maga gyermeke, 

den anya számára úgyis az övé a kekot 
legszebb. Már erre a jogosult érzésre való t D 
tettel is csak kiváló tapintatról fog tanuságot 
a jövőben a kitünő müvésznő, ha ezentul Juliká K 
hagyja a játékból . 

. 

Szenzációs színes film. RIrZ-TESTVÉREK KENNY BAKER, ANDREAS LEEDS, a 
alett, stb. 



yar sajtó Csáky gról 

metbarát nyilatkozatáról 

dapestről jelentik: Csáky István, ma- 

lügyminiszter legutóbbi beszédével kap- 

, amelyben azon aggályának adott 
ki- 

zit, a magyar társadalmi életben fel- 

ellenzéki hangok megzavarják 
a Ma- 

szág és Németország között fennálló ba-
 

szonyt, a Pester Lloyd megállapítj
a, hogy 

vilatkozat megvilágítja a magyar külpoli- 

ljes útját, amely az igazság útja, 
az épí- 

emen nyugvó béke útja, amely a barátság
- 

naszkodik. Az Esti Ujság hangs
úlyozza, 

magyar közvélemény 

ihoztat minden olyan hangot, amel
y a 

-német jóviszony megbontására tö- 

nagyobb teljesitmények 

elérésére egy megfelelő 

olajat kiván. Ez az 

olaj az uj Luboi. 

németellenes propaganda nem 
Magyaror- 

n született és nem adottsága a magyar 

z Est megállapítja, hogy csakis a magyar 

ny mértékadó arra, hogy megszabja a 

külpolitika irányát és ez az ir
ány nem 

más, mint amit a fajszeretet diktál és 
a nemzet függetlensége megkívá

n. Magyar- 

barátjaival karöltve fel ak
arja tartani 
. 

Az UJ LUBOlL KIVÁLÓ TULAJDONS
ÁGAIT 

MINDENKI ELISMERTE 
vizsgálat után az ul ltubollt min

den román 

autóshasználla, mert kenöképesség
e egészen 

émet hajók juttatják el 

örvénytelenül b
evándorló 

A Socletatea Unirea mérnökel
 és vegyé- 

' 
zsidókat P alesz

tinába 
Szeinek hosszas kisérletezések ut

án sl- 

jondonból jelentik: A zsidókér
dés alsóházi tár- 

kerölt a mult évben olyan rom
án olalat elsőrendü. 

sával kapcsolatban a Time
s a következőket ír- 

gyártaniok, amely TELJESEN E
GYENRÁNYU A Socletatea Unirea büszke, 

hogy labera 

a hasonló idegen olalokkal. 
teriumailban előőllíthatta az vi Lubollt, 

alesztinának zsidó és ar
ab autonom tartomány-

 
Ugy kölföldön, mint az országban alapos amely speclállis nyersolalokbó

l készül 

történő elkülönítése,
 azzal, hogy mindkettőnél 

a ják az ellenőrzés jogát
 a bevándorlás felett, 

téka lehet Palesztin
a és Szíria federalizálásá- 

Ami a törvényellene
s bevándorlást illeti, 

hang- 

za a lap, hogy egye
s esetekben a behaj

ózás Pa- 

ina felé gyanítható
an a zsidóság legna

gyobb el- 

geinek műve. Megeml
íti a Times néhány n

émet 

esetét, amelyek zsid
ó kivándorlókat szál

lítottak 

Fekete tengeri ki
kötőbe, ahol egy pa

namai lo- 

alatt hajózó német hajóra
 tették át a menekül- 

t és útnak indították J
affa felé. Nem ok nélk

ül 

ül fel a gyanú, állapítja meg a cikkíró, hegy 

ilyen müűveleteknek ke
ttős célja van. Először is 

badulni akarnak a zsi
dóktól, másrészt meg akar

- 

l 

4 A2 uj Luboll OLCSO, mert 
mint belföldi készítmény

 nem 

fizet vámot és nincs alávetve a 

kontingentálásnak. 

erősíteni a véleményt, 
hogy Anglia nem tartja

 

a Fehér Könyvben feltüntetet
t igéreteit. 

AZ UNIREA S. A. R. G
YÁARTMÁNYA 

apán katonai párt hadü
zenetet követel Ezer fon

t váltságdijat kértek 
egy amerikai utas elrab

lói 
. 

" 
g 

a Szovjet 
a: ) ellen 

Jeruzsálemből jelentik: A T
el Aviv külön- 

Derülátó jelentések 
az angol japán tárgya

lásról 
böző pontjain elkövetett meré

nyletek áldozatai- 

nak száma péntek reggelig
 8 halott és 5 sebe- 

sült. Valamennyi merénylő 
zsidó volt. A me- 

Kölcsönös engedé 
é t i 

g ékenység muta
tkozik 

rényletek következtében b
izonyos védelmi rend- 

e tokiói angol nagy- , és torolj
ák meg a sorozatos határincid

enseket. szabályokat foganatosítottak o
lyképpen, hogy 

vet ma délelőtt ismét fe
lkereste Arita japán A tokiói kormány hír szer

int úgy döntött, hogy délutántól kezdve bizonyo
s helyeken üntet- 

i inisztert és vele hosszabb
 megbeszélest egyelőre Csak diplomáciai 

lépéseket tesz ebben a ték a forgalmat, szombat
on és vasárnap pedig 

atott a tiencsini helyzetről. A
 tanácskozá: kérdésben. 

úgy Jaffaban, mint Tel Avivba
n, Petachban és 

folytatását szombatra napolt
ák el. A ja- JAPAN HARCOTORI JELENTÉ

S nvában korlátozták a forgal
mat. 

külügyi hivatal a délelőtti t
anácskozások- Tokióból jelentik: A japán hadv

ezetőség jelenti, A jeruzsálemi rendőrség nem
 tudta m ál- 

Kaoping megerő- lapítani, kik követték 
el azt az emberrablást, 

amelynek áldozata lett e
gy Goldner nevü ameri- 

oajgt jelentést ado
tt ki, amely csak eze- 

hogy a japán csapatok e
lfoglalták 

ondja 
sített város Sansi tartomány délkeleti vidékének 

kai túrista és annak fia. Ké ő
bb a terroristák 

Tokióból jelentik: Craig
i 

x eerit némi
 haladást elérni a megegye- ntos harcászati pontjá

t. A japán csapatok T
secheu 

; . helységet is. amelyet a kánai szahadcsap
atok védel- szabadonbocsátották az apát

 és fiáért ezer font 

Londoni jelentések szer
int az angol sajtó get 1. 

zapad 

argyalasok me meznek. körülzárták. 
váltságdíjat követeltek. 

; F 

a. 

ltalában biztatónak tart
i 

ét. Hír szerint Angl
ia messzemenő enge

de- 

tat a kínai terrori
sták üldözese A 

pozsony é 
k épv 

dben. Bizonyos 
ében a tiencsini idegen negyed

b 
iselőház ellog

adta a szlovák
 

s japán kívánságok
 azonban még kielé

gítés- 

, 

alkotmányt 
várnak. 

A japán lapok nagy érdeklődéssel 
foglal- 

ak a folyamatban lévő angol-japán 
tárgya Pezsonyból jelentik: A szlovák képviselőház , következőkből áll: mezőgazdasági, nagyipari, keres- 

p szemére veti Angliának. 
pénteki ülésén letárgyalta 

és elfogadta az új alkot- kedelem és kisirar, pénzintézetek 
és biztosítási szak- 

tartást tanusít Japánnai 
mányt. Az új alkotmány törvény néhány 

soros be- ma, szabadfoglalkozásúak, közalkalmazottak 
és kul 

t is, hogy vezető részből, 18 fejezetből és 
103 paragrafusból áll. taármunkások. A kisebbségek 

szempontjákól nagyfon. 

év n Az első fejezetek megállapítják, 
hogy a Szlovák állam tosságú a 13-ik fejezet, amely 

kimondja, hogy 

mis bamnaszk köztársaság, amelynek 
a nemzetcsopcrtokhoz tartozó 

állampolgárok sza- 

feje a választott elnök, akit d nemzetgyűlés 7 
badon választhatjálkk meg 

nemzetiségüket. 

A nemzetcsoportok és tagjai 
kultúrális összekötte 

tést tarthatnak fenn anyaországukkal, 
az iskol 

: 

edékenységet 
Den teljesíthetetlen 

követelések 

ás lapok kérik a japan 
kormányt, hogy sza- évre választ meg. 

sa meg összeköttetései
t Angliával. 

; 

/ A jelek szerint a japán 
kormány nem haj- Megállapítják ezek a feje

zetek, hogy 80 képviselőt 
láik 

dó teljesíteni a tábornok
i kar ama követelé- 

választanak az eddigi 68 
helyett, még pedig általá: 

ban nasználhatják anyanye
lvüket és a nemzetcsopor 

nos, közvetlen és titkos 
szavazás útján, öt észten

dei tok olyan mértékben ér
vényesíthetik jogaikat, mi. 

a hetedik fejezet, amely az állam Iyen mértékben anyaors
zágukban részesítik jogai 

akciót Szovjet- időre. Jelentős 
rendi szervezetéről intézked

ik. A rendi szervezet a kat az ott élő szlovákságo
t 

o : 
kezdjenek sürgős k

atonai 

zaszarszá
g el 
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EK - 
ELŐFIZETESI ARAK: 

BELFÖLDÖN 
Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 

jjélévre 200, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nvyugdijasok- 

nak, közallalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 950, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesítéséri külön havi tíz lei. 
Hatóságokmak, közhivatalolenak és közüzemek- 
sek, gyáralknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 
KÜLFÖLDÖN 

Egv hónapa 120, negyedévre 350, félévre 700 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 
Minden napon a vasárnapokat és ünnepna kat 

követő napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 
Vuchetich Endre dr. 

Mathazsálemek iskolája 
A magántanárok sokra ráérnek. Igy bő- ven rendelkezhetik idővel Mc Keever is, vala- melyik délamerikai egyetem magántanára, aki elhatározta, hogy iskolát nyit az aggok szamá- ra, Elhatározását tett követte, a tanintézet már működik, szorgalmasan látogatják a galamfe- hér szakállú nebulók, akik közül a legfiatalabb hetven éves, a legidősebb pedig épp most hág- ta át százhúszadik életévét. De vajjon mit ta- nulnak ebben a furcsa intézetben ezek a resz- ketős lábú, már-már alig látó növendékek? Keever mester arra akarja őket megtanítani, hogy bölcsen hallgassanak meg. Nézete szerint ugyanis öreg ember is ifjúvá válhat, ha az idő fogalma átmódosul számára. Szigorúan ti- los tehát, hogy az öregurak egymás között az elmult szép időket felelevenítsék, mert a szelle- mi recept szerint az a legjobb számukra, ha a jelennek élnek és megérteni, felfogni igyekez- nek a jelenkor szépségeit. Igy aztán beleifjod- nak a mai világba. Minden tiszteletünk mel- lett is az a szerény véleményünk, hogy bizony nagy zöldségeket prédikál ez a lélekbúvár ma- gántanár. Mert, ha igazán jót akarna ezeknek a szegény öregeknek, úgy legjobban tenné, ha abban segítené őket, hogy minél kevesebbet lás- sanak ebből a szép világból, az ő amúgy is gyengülő szemeikkel. Ne tanítgassa ő ezeket látni. Mert úgy járnának, mint a mesebeli ki- rály, aki, miután kigyógyították a vakságaából és ráébredt a világ valóságára, - kérve kérte orvosait, hogy vegyék el ismét a szemevilágát. Elhiheti a tanár úr, hogy sokkal szebb az a vi- lág, amelyet emlékeik szivárványszínein át ezek az öregek befelé néző szemeikkel látnak. Gyö- nyörű színpad a mult, különösen az olyan mult, amilyen volt ez a mai kivénhedt nemzedéké. Hagyja csak a tanár úr őket emlékezni, szende- regni és zárja be az iskoláját. Mert amit ott tanulhatnak, attól ugyan nem fognak sem bol- dogan, sem bölcsen meghalni. (F.) 

- NEM VARHATÓ A MELEG CSÖKKENE- 
SE. A bucurestii időjáráskutató intézet időjóslata 
július 22-re: Változó légnyomás, az ég nagyobbára 
derült, Az északi vidékeken gyengz szél, A hőömér- 
séklet változatlan. 

fGyászünnepségek Balcicban. Balcicból jelentik: Néhai Maria anyakirályné halálának egy éves évfordulóját gyászpompával ülték meg a balcici kastélyban. A gyászistentiszteleten a politikai és társadalmi előkelőségeken kívül ha- talmas tömeg is résztvett. 
- Ferdinánd király halálozásának évfor- dulója. Bucurestiből jelentik: Néhai Ferdinánd király halálozásának évfordulóján a Mihai Vi teazul rend lovagjai megjelentek Curtea de Ar- eit A lovagok felváltva örködtek a sirhely fölött. 

- ANGLIA HAJLANDÓ BEFOGADNI AZ ÖSSZES MENEKÜLTEKET. Londonból jelentik: Sir Samuel Hoare belügyminiszter az ewiani kon- ferencia menekültügyi bizottságának kijelentette, ogy Anglia hajlandó felajánlani a menekülteknek 1 világbircdalom területén való letelepedését, ameny- yiben más államok is hasonló álláspontra helyez- dnek. Ebben az esetben Anglia még arra is haj- 

í 
1882. julius 22-én halt meg 

Napoleon francia császár fia, 
a sasfiók. Az apja még a böl- 
csőben a római király cimet 
adta neki. Napoleon arról ál- 

Julius 22 

Szombat 
Mária Magdolna 

.xexa odozott, hogy utána a fia ke- 
rül a francia császári trónra. Ez az álom sohasem 
vált valóra. Napoleon kénytelen volt lemondani és 
számüzetésben halt meg. Fia nagyapjához került 

a bécsi udvarba és nélkülözte az anyai szeretetet, 
mert anyja, Mária Lujza nem törődött vele. Az 
osztrák császár, a nagyapa, a reichstadti hercegi ci- 

mét adta unokájának, a bécsi udvar pedig úgy ne- 
velte a fiatal sasfiókot, hogy ne jusson eszébe apja 
örökére törni. A sok szórakozás tönkretette szerve- 
zetét és a herceg tüdőbajban pusztult el. 

1870. julius 22-én született Cholnoky J enő egye- 
temi tanár. Ismert földrajztudós. Beutazta Kinát és 
Ázsia más országait. Számos érdekes könyvet irt. 

- EFrancia cserkészek jönnek Romániába. 
Párisból jelentik: Csütörtökön este cserkészek- 
ből és cserkészleányokból álló küldöttség indult 
el Bucurestibe. Augusztus hónapban pedig 80 ro- 
mán strajer utazik Franciaországba, ahol a 
francia kormány vendégei lesznek. 
- VEÉRBOSSZÚ BUCURESTIBEN. Bucures- 

tiből jelentik: Trailovici Anton 65 éves albán, állan- 
dó perlekedésben élt feleségével Féltekenységi je- 
leneteket rendezett és folytonosan azzal gyanusította 
feleségét, hogy megcsalja. Tegnap ismét hangos je- 
lenet keletkezett a házaspár között, amelynek során 
az idős albán kést rántott elő és agyonszúrta fele- 
ségét. A rendőrségen azzal vádekezett, hogy vérbosz- 
szút állt, mert hazájában az a szokás, hogy aki meg- 

sérti a családi élet szentségét, annak halállal kell 
lakolnia. 
- Németországban szigorúan ellenőrzik a 

külföldről jövő leveleket. Berlinből jelentik: Va- 
lamennyi levelet, amelyen angol vagy francia 
bélyegző van, szigorú postai ellenőrzés alá ve- 
szik. Atvilágító sugarakkal próbálkoznak bete- 
kinteni a levelekbe, ezenkívül felbontják a ke- 
resztkötés alatt érkező külföldi lapokat is. 

- Lemond a finnköztársaság 
sinkiből jelentik: Hír szerint a finn egészségi okokból legközelebb lemon 

A CFR ÚJ BEÉVAÁLTÁSI ARF Bucurestiből jelentik: Augusztus elsejei államvasút a következő beváltási árfolya tette életbe: török fent 724 lei, németalf 
80.18, drachma 1.70, dinár 3.20, német m. 
belgas 26.61, belga frank 5.12, pengő 28.35, 
rona 31.58, egyiptomi font 
angol font 739, pezeta 20.29, olasz lira 7. 
130.78, francia frank 4.04, szlovák korona 5.00 1.76, palesztinai font 707.11, zloty 28.40, 
pel 20.68, svájci frank 33.98 

(-) Unitárius istentisztelet lesz vasárnap este hat órakor a belvárosi kus egyházközség tanácstermében. 
- ÖT NAPRA ITÉLTÉK, MERT RÁD 

VAL ZAVARTA SZOMSZEDAI NYUGAL 
Bucurestiből jelentik: Stelian Vlad Bucu 
nerei uccai lakost letartóztatták és a rögtön 
rásbíróság elé állították, ahol azonnal őt nap 
500 lei pénzbüntetésre itélték, mert délutá: órakor bekapcsolta rádióját s ezzel megzavarta szédai nyugalmát, majd, amikor ezek tiltakoz 
jelentette, hogy a saját házában azt tesz, am 

áll 

- Súlyos ítélet valutacsempészek 
Budapestről jelentik: A mult év szept 
ben a valutaü ; gyészség detektívjei tetten 

J 

zett a budapesti törvényszék. Freemannt nem lehetett felelősségre vonni, mert időkö 
meghalt, Rotschild Pálnét azonban három 
és két hónapi fogházra, valamint nagyöss 
énzbí a ítélték. Hasonlóan magas szal ságvesztést és pénzbűntetést kaptak a 

vádlottak is. A megtalált értékeket elkobo 
(=) SZÜLETESEK. A temesvári anyakön 

ö 

lemosás a fesfel rusalmuassá teszi 

- A párisi forradalmi emlékünnep bizott- 
ságának köszönete a román küldöttségnek. Pá- 
risból jelentik: Az a bizottság, amely a for- 

nevü fia, Uhli Ferencnek Edit nevü leánya, Fas 

hivatalban a kövtkező születéseket jelentetté 
Obrad Teodornak Elena nevü leánya, Schneider 
rencnek Imre nevü fia, Malcomete Gheorghenak I 

der Pál szobafestősegéd Pál nevü fia, Popa Ci 
tantinnak Voichita nevü leánya. 

(= KEÉT HOLTTESTET FOGTAK KI 
radalmi emlékünnepet rendezte szívélyes for- 
mában mondott búcsút annak a román intellek- 
tuális küldöttségnek, amely résztvett a július 
14-iki ünnepségeken. A búcsúzáson résztvett 
valamennyi Párisban tartózkodó román szemé- 
lyiség. 

- TÖMEGESEN SZÖKNEK ROMÁN TERU- 
ETRE BOLGÁR KATONÁK, Giurgiuból jelentik: 
A Capitala a következőket jelenti: A bolgár katona- 
szökevények száma egyre szaporodik és egyre töme- 
gesebben jelentkeznek a határszli hatóságoknál. A 
szökevények elpanasz lják, hogy testi bántalmazás- 
ban részesülnek és kibírhatatlan nyomor van odaát. 
Azt kérik, hogy őket is sorozzák be a román had- 
seregbe 

- Kolozsvárott új nevet kap a Maniu, 
lorga és Enescu-ucca. Kolozsvárról jelentik: A 
legújabb rendelkezések értelmében közintézmé- 
nyek, terek és uccák még életben levő szemé- 
lekről nem nevezhetők el. Erre való tekintettel 
összeült egy városi bizttság, amely az uccane- 
veket vizsgálta felül. A bizottság elhatározta, 
hogy a Iorga Nicolae tanárról, Maniu Iuliu, volt 
miniszterelnökről, Enescu Gheorghe világhírű 
hegedűművészről, továbbá más ismert közéleti 
nagyságokról elnevezett uccák más nevet kap- 
nak. A kolozsvári példát követni fogják a többi 
erdélyi bánsági városok is. 
- ROMÁN-FRANCIA DIAÁKCSERE. Páris- 

ból jelentik: Leseanu, a bucurestii kereskedelmi és 
ipari főiskola román-francia egyetemi egyesület 
elnöke villásreggelit adott a Romániában tar- 
tózkodó francia vállalkozók tiszteletére. A társaság 
célja a francia-román diákcsere lebonyolítása. A 
villásreggeli végén Leseanu sajnálkozását fejezte ki, 
hogy a remán diákságnak Franciaország felé való 
érdeklődése és utazása nem váltotta ki ugyanazt a 
kölcsönösséget a francia diákságból. A villásregge- 
lin felszólítás hangzott el a francia vállalkozókhoz, 
hogy a jövőben üzemeiket és vállalataikat nagyobb 
mértékben nyissák meg a román barátok és szövet- 
ségesek előtt. 

(-) Autószentelés. Mint minden , évben, 
idén is Szent Kristóf napján, július 25-én, ked- 
den reggel 8 órakor a józsefvárosi katolikus plé- an hogy az emigráció letelepedését pénzügyileg bániatemplom előtt autószentelés lesz. Az autók 
a templom előtt sorban állanak fel. 

BEGÁBÓL. A gyárvárosi turbinák közelében kifc 
ták a Begából Weicholz Gyula hét éves fiúcska 
testét, aki fürdés közben fuliadt a vízbe. A m 
holttestet Freidorf közelépen húzták partra. A ho 
test egy húsz-huszonöt év körüli fiatalember, 
nek személyazonosságát eddig nem tudták m 
lapítani. A fiatalemberen csak fürdőruha volt 
lószínű, hogy a fiatalember Gartner János husz 
nyolc éves Closca uccai lakossal azonos, aki k 
este fürdés közben lelte nalálát. 

(-) HALÁLOZÁSOK. A temesvári anyakön 
hivatalban a következő halálozásokat jelentették 
Firneisz Mihály 47 éves józsefvárosi keresi 
Széll Sándor 20 éves józsefvárosi asztalos, Mac 
Miklós 51 éves napszámos, Farkas Ferenc 62 
napszámos, Ostanici Stefan 54 éves napszámos, 
tina Iconia, született Gergely 52 éves muni 
Weisz Leontin, született Hermann 81 éves belvá. 
háztartásbeli. 

GYOGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGALAT 
Szombaton, jalius 22-én a szolgálati beosztás 

következő: 
Az I. kerületben a 10 Mai uccában levő Bl 

berg gyógyszertár. 
A II kerületben a Stefan cel Mare uccáb 

vő Jahner R. gyógyszertár. 
A III. kerületben a Carol úton levő M 

gyógyszertár. 
A IV. kerületben a Vacarescu uccába 

Braun gyógyszertár 
Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és 

kisodán Panajoth Ernő győgyszertára állandó 
szakai szolgálatot tart. 

ozií - 
SZOMBAT, JULIUS 22. 

APOLLÓ: Éjjeli menedék (francia film 
CAPITOL: ÁAz ifjuság álma (angol fil 
CORSO: (volt Rivoli): Honolulu (ango 
SCALA: Csodák csodája (angol film)



Mars 

hból az alkalomból, hogy a Mars bolygó 
ban földközelségbe jut, siettem a hely- 

aslatára emelkedni, hogy onnan rádió- 

ezést keressek valamelyik Mars-lakóval. 
átszik, szerencsém volt, mert azonnal je- 

tt egy földöntúli hang: 
Halló, ki beszél? 
Egy Föld-lakó. 
Akkor tévesen kapcsoltam. Én a Ju- 
kívánok beszélni. 
érje be csekélységemmel egyelőre. 

Mit óhajt? 
Néhány kérdést csupán. 
- Hát csak gyorsan. Félötre a Vénuszon 

találkám és nem akarok lekésni. 
Hogyan? Maguk Mars-lakók egyik 

óról a másikra csak úgy randevuzni jár- 

Természetesen. 
És minket fel se keresnek? 
-No hallja! Csak nem estünk a fejünk 

re Mi szeretjük biztonságban érezni ma- 
2 

ye 

De legalább üzentek volna. 
Minek? Mi Mars-lakók úgy tudjuk, 
maguknál nincs élet. 
TfTévesen taájékoztatták magukat. 

Meoesszelátónkkal megfigyeltük a Föld- 
bkat. s meggyőződtünk a valóságról. 
Micsoda? Azt merik állítani, hogy ná- 

nincs élet? 

ví 

-Ugyan kérem, hát maguknak az: élet? 

De remélem a földi nökről jobb véle- 

yük van? 
Mi szívesen leereszkednénk hozzájuk, 

nem akarjuk felforgatni a naprendszert. 

rt ahogyan ismerjük őket, az összes csilla- 

at lehozatnák velünk az égről. 

Kecskeméten kivégeztek egy rablógyil- 

Kecskemétről jelentik: A törvényszéki 

sMáz udvarán péntek reggel 7 órakor kivégez- 

Laczy Ferenc 38 éves raplógyilkost, aki 

1. Szilveszter éjszakáján bestiális módon 

gyilkolta és kifosztotta özv. Mészáros Ven- 

et egy törvényszéki altiszt özvegyét. Előző 

közölték a rablógyilkossal, hogy az államfő 

asította kegyelmi kérvényét. fezután síra- 

názba vitték. A halálraítélt hűslevest, bor- 

itet és linzer tésztát kért utolsó vacsora- 

L tovaábba egy félliter bort és szódát. Vacso- 

itán tíz cigarettát szívott el. Amikor a lel- 

E megjelent a siralomházban, a rablógyilkos 

eborult és zokogni kezdett. Este érzékeny 

sút vett feleségétől és 4 gyermekétől. Az 

Ssó éjszakát imádkozással töltötte. 
Az ítéle- 

reggel ( órakor hajtotta végre rajta 
Bogár 

os hóhér. Hét óra 12 perckor az orvosok 
kon- 

lták a halál beálltát. 
Eilfogott gyilkos-merénylő. Budapestről 

ntik: A csendőrségen az éjszakai órákban 

esthidegkúti erdőben elfogta Hrindy 
Károly 

őfedő segédet, aki pár nap előtt 
kalapáccsal 

ötte és életveszélyesen megsebesítette 
sze- 

mnesét, Mrazik Máriát. A leütött 
leányt az- 

Aaz Uj Szent János kórházban ápolják. 

gyilkos merénylet után megszökött 

űti erdőben rejtőzött. Ott öngyilkos 

t lenni és felvágta ereit, de utána 
megbán- 

dolgot, zsebkendőjével bekötözte karját 

vost keresett. Közben az erdőszélen a 

őrök rajtaütöttek. A merénylőt 
beszállí- 

k a budapesti rabkórházba. 

oriási aranyú kápótószercsempészetet 
lep- 

k le Triesztben. Triesztből jelentik: Az 
it- 

rendőrség nagykiterjedésű kábítószercsem- 

bandát leplezett le. Eddig 20 embert le- 

oztattak. A Havas ügynökség jelentése sze- 

(ovább folynak a letartóztatások és 
eddig 

y 100 olasz tengerész került a
 hatóság 

ökéletes légelhárító ágyút találtak fel
 

ban. Londonból jelentik: A lapo
k jelen- 

ö akember tökéletes pontos- 

; hárító ágyút tervezett. Az 

olyan készülekkel van ellátva, amely a re- 

őgépmotor hangjának erősségéből és 
hang- 

Amok terjedéséből pontos célt állapít meg 

gész ágyút ennek megfelelően állítja be. 

-) A VASUTIGAZGATÓS
ÁG FORGALMI 

ALYANAK UJ FŐNÖKE, A temesvári 
vasút- 

őság forgalmi osztályának élére Vintila Av- 

helyett Albert Aurel került, aki 

menetrendi munkálatok előad
ója volt. Az 

zintén kitűnő szakember, a
ki a bánsági 

közlekedés modernizálása 
és a menetrend 

á forgalom javítása érdekében
 min- 

unkát fejtett ki. Vintila A
vramot 

(-) TEMESVÁR SVÁJCI KÖLCSÖNÉNEK 
KONVERTAÁLÁSA. A csatornázási és vízvezetéki 
munkálatok idejéből fennmaradt svájci kölcsön ren- 
dezése rövidesen befejeződik. A baseli bank újabb 

távirati értesítése nyomán Tieran Emil dr. főpolgar- 

mester Bucurestipe utazik a letétpénztárnál már 

megszavazott hatvanöt millió lei kölcsönre vonatkozó 

szerződések aláírása céljából. Ebből a hatalmas köl- 

csönösszegből kifizetik a svájci tartozás még fen- 

maradt részét. 
A Nagyszalontai Hitelszövetkezet aján- 

dék-takarékbetéti könyveket osztott ki a jó elő- 

menetelű tanulók között. A Nagyszalontai Hi- 

telszövetkezet vezetősége kultúrális alapjából 

az ottani katolikus és református elemi isko- 

lák szegénysorsú és jó előmenetelű tanulói kö- 
zött 38, egyenként száz lei kezdőösszegű taka- 

rékbetét-könyvet osztott ki. Ez az akció az ér- 

demes tanulók jutalmazása mellett a takaré- 

kosságra való nevelés pedagógiai célját is szol- 

gálja s egyben a fogékony gyermeklélek figyel- 

mét a szövetkezeti gondolat felé irányítja. Re- 
méljük, hogy ezt a szép és gyakorlatias gon- 

dolatot más szövetkezetek is megvalósitják. 
- HÚSMERGEZESEK LUGOSON. Bercean 

Francisc lugosi asztalosmester harminc éves fele- 

sége húsmérgezés következtében meghalt, Húsmér- 

kezésben betegedett meg Nicclaevici Cornel állo- 

mái előljáró is, aki felvágottat evett. Nicolaevicit 

sulyos állapotban kórházba szállították. 

(-) RESICAI MUNKÁS HALALOS BAL- 

ESETE, Andrei Ioan negyvennégy éves resicai 
mun- 

kásnak munka közben sulyos vasdarab zuhant a 
fe 

jére, A szerencsétlen ember a kórházban meghalt. 

(-) HALALOS ZUHANÁS A LÓRÓL. Dra- 

gulescu Gheorghe, Mehadia állomás váltókezelője 

Plugova községbe akart lovagolni. A ló megriadt az 

egyik autótól és evetette lovasát. Dragulescu 
olyan 

szerencsétlenül esett le a lóról, hogy fejét egy kő- 

Dba ütötte és rövidesen meghalt. 

(=) ÖNGYILKOS GAZDÁLKODÓ. Ziegler 
Pé- 

ter negyvenkilenc éves birdai gazdálkodó 
öngyilkos- 

sági szándékkal felakasztotta magát és mire ráta- 

láltak, már halott volt. Tettét gyógyíthatatlan be- 

tegsége miatt követte el. 

(VOLT TEMESVÁRI ÚRIASSZONY 
HA- 

LÁLA. Bucurestiben hosszaás szenvedés után meg- 

halt Gonda Adolf, közbecsült temesvári kereskedő 

felesége, aki annak idején élénk szerevet 
vitt váro- 

sunk társadalmi életében. Gonda Adolfné, született 

Huberger Emilia hatvan éves korában 
hunyt el és 

mélyen sújtott férjén kívül gyászolják 
leánya, Mar- 

git, Manoliu Constantin a tomeetii 
üveggyár vezér- 

igazgatójának felesége, fia Sándor 
szobrász Berlin- 

ben, unokája Virgil és nagy rokonság. 
A temetés a 

római katolikus vallás ezertartása 
szerint nagy rész- 

vét közepette szerdán men! végbe 
Bucurestiben. 

A temesvári borbélyok 

tetszés szerint nyitnak 

és zárnak vasárnap 

A temesvári borbélyok és fodrász
ok céhe 

látogatott tagülést tartott, am
elyen a vasárna- 

pi zárásnak még mindig rende
zetlen kérdésé- 

vel foglalkoztak. Ilincea Petru
, céhelnök ismer 

tette a munkaügyi felügyelőség indítványát, 

amely szerint a pelvárosi bo
rbélyok tartsanak 

zárva, a külvárosokban pedig
 a főútvonalakon 

vasárnap szintén zárjanak, a
 periferiákon pe- 

dig nyissanak. Ezt az előterjeszté
st hosszas vi- 

ta követte, amelynek eredm
ényeképpen szava- 

zásra került a sor. A munkaüg
yi felügyelőség ja- 

vaslatát nem tartották keresztülvihetőnek és 

ezért arról folyt a szavazás, h
ogy általános mun- 

kaszünet legyen vasárnap, va
gy pedig tetszés 

szerint vasárnap nyitva lehessen tartani. A 

megjelentek 41. szavazattal, 
39. ellenében úgy 

hataroztak, hogy a jelenlegi
 rendszer maradjon 

érvényben továbbra is mind
addig, amig a mi- 

nisztérium végleg nem dönt
 a vasárnapi mun- 

kaszünet tárgyában. Tehát, aki akar, az vasár- 

nap bezár, viszont, aki nyitva tart, az hétfőn 

délelőtt köteles zárni. Ilyen értelemben rész- 

letes memorandumot terjes
ztenek a tagülés- 

ből kifolyólag a munkaügyi fel
ügyelőség elé, 

Józseffalváért 
A legkisebb, de a legmeghatóbb adományt a jó- 

zseffalvai magyar testvérek részére egy Izgár köz- 
ségbeli magyar lakos fiacskája, az öt éves Öcsike 
adta, aki amikor hallotta, hogy édesapja száz leit 
fog adni a szegény tűzkárosultak segélyezésére, a 

nagyanyjától cukorkára kapott hat leit szintén oda- 
adta atyjának, hogy hozza be a városba. A magyar 
testvéri szeretetnek ez a pici gyöngye minden csil- 
logó ékszernél szebben, tisztábban ragyog. Ennek 

a kis szívnek a jóságát az Uristen meg fogja jutal- 
mazni, Újabban a Déli Hírlap kiadóhivatalába a kö- 
vetkező adományok érkeztek: 

Kanizsai Peter 
Izgári magyar testvér 

Öcsike cukorpénze 6 
Az eddig kimutatott adományok összege 58.670 

100 
100 

lei 

Gyűjtésünk eredménye a mai napig lei 58.876 

(-) AZ IDÉN LIPPAFÜREDRI GYEK, 
mert magas vérnyomásom van, szívem nincs rendben 

és érelmeszesedésben szenvedek. 

- A BOLGÁR PARLAMENT ELNÖKE LON- 

DONBÓL PÁRISBA UTAZOTT. Londonból jelen- 

tik: Mussanoff, a bolgár törvényhozás elnöke, aki 

néhány napot Londonban töltött, pénteken elhagyta 

az angol fővárost és Párisba utazott, ahol Daladier- 

ral találkozik, majd a weekendet Herriotnál tölti ven- 

légségben. Londoni tartózkodásának idején Mussa- 

noff több jelentős politikai személyiséggel folytatott 

megbeszelést, úgy parlamenti, mint hivatalos kor- 

mánykörökben. Találkozott a bolgár képviselőház 

elnöke Halifax lorddal és Sir Frederick Leith-Ross- 

szal je, aki az angol kormány gazdasági tanácsadó- 

ja. Különben Mussanoffot, akinek látogatását ma- 

gánjellegűnek jelezték, a király is kihallgatáson fo- 

gadta a Buckingham-palotában. 

() A KUNZ-TELEP RENDEZÉSE. Tieran 

Emil dr. főpolgármester a városi főmérnökkel és a 

vízművek igazgatójával újból a Kunz-telepen já 

és siettette ennek az elhanyagolt telepnek útrend 

szeti és egészségügyi szempontból való fejlesztés 

A telep két részre osztódik, az egyik egészségi sze 

pontból alkalmas lakóházak rendszeres építésére és 

itt öt rendes ucca létesül, a másik rész a volt Sz 

boljásza patak környékén nagyobbára alkalmatlan 

lakások céljaira. Az itt épült primitív kuny ókat 

tüntetik és ezt a részt befásítják. 

A kórház halottja 
A párisi „La Pitis" szegényházban meghalt e 

idősebb nő. Már évek óta a nincstelenek haj 

nak lakóia volt, de senki sem tudta, hogy kicsoda 

Multiáról, magáról soha nem beszélt. Most, az 

kor meghalt és szegényes hagyatékát átnézték, eg 

orosz ujságot találtak és ebben megjelölve a követ-
 

kező cikket: 
Az Eremitageban tegnap fényes ünnepi lako 

ma voli Susanne de Monte, a nagyhirü, jel 
i 

vésznő tiszteletére. A lakomán megjelent ó 

Alexis, Péter nagyherceg és még sok polgári, vala 

mint katonai előkelőség. A párisi müvésznő a 

estély folyamán, Miklós nagyherceg felkérésére el- 

szavalt egy drámai költeményt és pedig oly erő 

vel, annyi megrenditő őszinteséggel és szárnyal 

művészettel, hogy az egész közönséget szinte 
lázb 

hozta. Alexis nagyherceg az előadás befejezé 

után felkapta sapkáját és igy kiáltott fel: 

Hölgyeim, uraim, a müvésznő oly pazaru 

ajándékozott meg minket, hogy nekünk is köteles 

ségünk neki valamilyen kedves emlékkel szolgá 

Ezzel levette brilliánsokkal diszitett nyakl
án 

és a sapkába dobta. Példáját lelkesen követi 

föbbiek. Hullt a sok gyürü, fülbevaló, gyémánt é 

drágakő a nagyherceg sapkájába. Mire a gyüjté 

véget ért, egész vagyon jutott a müvész
nőnel 

Azután volt még egy ujság a hagyatékba 

1927. évből származott. Itt is volt egy be 

tész. A hir arról szólt, hogy Susanna de Mo 

Mussolininak „Az utolsó száz nap" cimü Napole
cr 

darabjában bűúcsúzott a párisi közönségtől. 

Hogy az ünnepelt müvésznő miként jutott i 

szörnyü nyomorba, hogy milyen csapás 
ttatt: 

ezt senki sem 
kérve a hozott határozat e

lfogadását a végle- 

ges döntésis. 
kegyelemkenyérre, tudja 

továbbra is titok marad. 
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Az azonos céhek alakulásának 
megakadályozása 

A Kereskedelmi Testületek Szövetségének kezdeményezése 

A munkaügyi minisztériumban foglalkoz- 
nak azon visszás helyzeteknek az elintézésével, 
amelyek abból származnak, hogy a különböző 
foglalkozási ágak alkalmazottainak azonos ka- 

i egymással párhuzamosan alakultak 
é és így 

ugyanazon helytartóság területén két azo- 
nos céh is kérte az elismertetését. 
Ebből kellemetlenség származott a vezteőségek 
körül. Erre való tekintettel a minisztérium fel- 
hívta azon helytartóságok figyelmét, ahol még 
céhek alakulnak, hogy lehetőleg előzetes intéz- 
kedéssel akadályozzák meg az azonos céhek ala- 
kulását. 

A temesi királyi helytartóság területére 
megalkotott Kereskedelmi Testületek Szövetsé- 
ge, amely Besa Cornel parlamenti képviselő el- 
nöklete alatt működik, a fentemlített visszás 
helyzetnek elkerülése céljából magához ra- 
gadta az iniciativát a küszöbön álló kereskedői 
munkaadói céhek megalakítása tekintetében. A 
szövetség kérvényt nyújtott be Marta Alexandru 
dr. királyi helytartóhoz és kérte, vegye a királyi 
helytartóság tudomásul, hogy 
a kereskedelmi és iparkamara üléstermébe 

a különböző kereskedői kategóriálkat soro- 
zatos alakuló közgyűlésekre hívta össze. 

A királyi helytartóság áttette a kérvényt a rend. 
őrhatósághoz azzal, hogy másoknak engedélyt 
ne adjon alakuló zeye megtartására, 
mert ennek a következménye az lenne, hogy új- 
ból kettős céhek alakulnának meg a királyi 
helytartóság területén. 

Mindezek az intézkedések természetesen 
csak akkor lépnek érvénybe, ha időköz- 
ben megjelenik a kereskedői céhek megalakulá- 
sára vonatkozó új törvény. Amennyiben ennek 
a törvénytervezetnek a tárgyalása - amely a 
lapokban már napvilágot látott - az őszi par- 
lamenti ülésszakra maradna, úgy természetesen 
az alakuló közgyűlések is eltolódást szenvedné- 
nek a törvény kihirdetése utáni időre. 

A Kereskedelmi Testületek Szövetsége ilyen 
értelemben informálta a királyi helytartóság 
területén működő összes kereskedelmi és ipar- 
kamarákat, amelyektől 
a különböző kategóriákba tartozó kereske- 

dőknek a névjegyzékét is elkérte. 
hogy a szervezés munkálatait haladéktalanul és 
rendszeresen meg lehessen kezdeni. 

A német lapok szerint 
a Morgan-bankház megrendült 

Egymilliárd dollárt veszitett a kőszénbánya és vasuti részvényeken? 

A nénmet lapok nagy szenzációval szolgál- 
nak a világnak. Azt írják, hogy a világ egyik 
legnagyobb háza, az amerikai Morgan-cég egy- 
milliárd doliáron felülemelkedő veszteséget szen- 
vedett. Eszakamerikában ez a hír rendkívüli fel- 
tűnést kelett, bár a közvélemény figyelmét le- 
kötik a külpolitikai események. A német lapok 
hírét természetesen nem lehet ellenőrizni és né- 
mi fenntartással kell fogadni, mert nem lehe- 
tetlen, hogy csupán Amerika-ellenes propagan- 
dahírrel áflunk szemben. 

A német lapok ebből az alkalomból ezeket 
írják: A Morgan-bankház alapítója John Pier- 
pont Morgan volt, a cég vezetőjének apja, aki- 
nek neve ma hatvan család névsorában szere- 
pel, akik tényleg kormányozzák az Egyesült 
Allamokat. Hogy Morgan miyen mélyen nyúlt 
bele az amerikai gazdasági életbe, azt mutatja, 
hogy 1932-ben közvetve, vagy közvetlenül 16 
bankra és 26 trösztre terjedt ki az érdekeltsé- 
ge. Ezeknek összes tőkéje 46.2 milliárd dollár, 
amiből 3 milliárd külföldi tőke. 1932-ben Mor- 
gan 72 milliárd dollár felett rendelkező bank- 
nál gyakorolt ellenőrzést, vagyis az egész Egye- 
sült Allamban dolgozó nagyipari és banktőke 
25 százaléka felett. 

Ezt az óriási hatalmat főleg a világhábo- 
rúban szerezte meg Morgan. A szövetségeseket 
ő látta el áruval, hadianyaggal és élelmiszerrel. 
őŐ közvetítette az európai államok amerikai 
tranzakcióit és kölcsöneit. Csupán a kölcsö- 
nmök után provizió címén 38 millió dollárt kere- 
sett. A háború végén Morgan messze elhomá- 
lyosította a Rotschildok fényét. Newyorkban, 
ondonban és Párisban uralta a nyugateurópai 

államok pénzpiacát. Morgan egyik részvénytár- 
sa, Thomas Lamont résztvett a béketárgyalá- 
son és itt is jelentékeny volt Morgan befolyasa. 
A háború után Morgan átvette a Dawes és 
e lsénüö lebonyolítását Németország- 
an. 

Az általános válság Morgan számára is az 
1929. évi óriási bankkrach-hal kezdődött. 1939- 
ig Morgan tőkéi 39 százalékkal visszamentek. 
A bank által kibocsátott kölcsön- és vasútpa- 
pirok rendkívüli veszteségeket szenvedtek. Ez 
a veszteség 850 millió dollárra rugott. Ehhez 
járult, hogy a vállalat egyik legnagyobb köz- 
vetítője: Charles Whtiley, a Morgan-cég egyik 
társtulajdonosának fivére, nagy összegeket sik- 
kasztott és ezért börtönbe is került. A bank 
azonban a tekintélyt főleg azzal vesztette el, 
hogy azoknak a részvényeseknek a tulajdonosai, 
akiket a bank támogatott, az árfolyamesés ré- 

én sokat vesztettek. A vasúti- és kőszénbá- 

nyarészvények árfolyamesése 1939. április óta 
további 1 milliárd veszteséget jelentettek. Ez 
lehetett az oka, hogy két másik nagy bank és 
pedig a National Cíty és a Chase National el- 
vált Morgantól és a konkurrens-csoporthoz 
tért át. 
Eddig szól a német lapok tudósítása. A' két- 

milliárd dollár veszteség mai lei-árfolyamon há- 
romszázmilliárd leit jelentene, vagyis a román 
állam tíz évi költségvetését. 

Valószínű azonban, hogy ezekben a jelen- 
tésekben igen sok a túlzás. Egyelőre még min- 
denki szívesen ülne a Morgan helyén és fogadná 
el magának a Morgan-vagyon morzsáját is. 

= Jó kukorica termés ígérkezik. Bucuresti- 
ből jelentik: A termés betakarításáról a föld- 
művelésügyi minisztérium beérkezett jelentések 
szerint, úgy az aratás, mint a cséplés az egész 
országban folyik. A termés általánosságban 
jónak mutatkozik. A búza minőségileg tiszta, 
sok idegen anyagot nem tartalmaz. A jóminősé- 
gű búza 70-79 kilogrammos és 6 százalék ide- 
gen anyagot tartalmaz. Az őszi árpát már le- 
aratták, minősége sokkal jobb, mint az elmult 
esztendőben volt. A kukorica teljes kifejlődés- 
ben van és szép termésre van kilátás. A széna 
termés nagyon szépnek mutatkozik. 

A kartellek gondoskodni tartoznak a kel 
nyersanyag termesztéséről 

Ha az iparág 90 százaléka kartellben van, a további 10 százalékra nézve 
kötelező a belépés 

A legfelsőbb kartellbizottság megbeszélés tár- 
gyává tette a kartellek müködésében mutatkozó je- 
lenséget és többek között két érdekes kérdésben ja- 
vasol a kormánynak intézkedést. Az egyiket a bi- 
zottság valószinüleg saját hatáskörében intézi el és 
ez arra vonatkozik, hogy a jövőben 

az ipari cikkelk ára nyersanyag hiány miatt 

nem emelhető. 

Előfordult, hogy egyes kartellek hivatkoztak arra, 
hogy nincsen elég termelés az illető nyersanyagból, 
igy például a legutóbb az olajmalmok kartellje ezen 
okból kérte a napraforgó olaj árának emelését. A 

bizottság kimondota, hogy a kartell tartozik a ter- 

Valóságos zenei csoda ez a mesteri f 
mely a világ egyik legszebb helyén játszó 

le. Kiállításban és csodás melódiákban 
múlja az utóbbi évek minden filmjét 

C 0 
(volt RIVOLI) moziba 
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Ellenőrzik a külföld 
képviseleteket 

Megírtuk, hogy a nemzetgazdasági mi 
tériumban külön osztályt szerveztek a ki 
di képviseletek ellenőrzésére. Ez a külön os: 
a napokban kezdte meg működését. Az elle 
zés egyelőre nem terjed ki azokra az ügynö 

re és ügynökségekre, amelyek valamely 
földi cég részére Romániában megrendelés 
gyűjtenek, de a szállítást és a számlázá. 
külföldi cég a romániai megrendelő címére 
vetlenül eszközli. Az ellenőrzés tehát azok 

romániai székhelyel bíró képviseletekre te 

ki, amelyek a külföldi árut belföldön a 
számlájukra adják el és amelyek a saját 

mükre importálják az árut és belföldi ü 
formájában adják tovább. Ezeket a ki 

képviseleteket a nemzetgazdasági minisztél 
új osztálya a következő szempontokból viz 

ja felül: 1. Eleget tett-e az illető képvisel 

nemzeti munkavédelmi törvény rendelkez 
nek. 2. Betartja-e a devizatörvény, adótört 
és más romániai törvények rendelkezéseit. 
nemzetgazdasági minisztériumban szervel 
osztály egyébként néhány napon belül elké 
azt a szabályzatot, amelyek alapján a küli 
képviseletek Románia területén működhet 

melőkkel kötött megállapodások utján boztositan 
amint azt a cukorkartell teszi - hogy a 
anyag ne csökkenjen a bevetett ferület aj 

folytán. 
A bizottság javasolja, hogy abban az es 

ha az illető ipari cikk termelőinek 90 szá 
résztvesz a kartellben, úgy ' 

a további 10 százalékra nézve kötelező le 
kartellbe való belépés. 

Ez azonban feltételezett lesz attól, hogy a Ki. 
get jelentő gyárosok müködése káros magár2 
tellre és hogy a kartell szavatol azért, hogy 
olvasztás után az árak nem emelkednek.



ült külkereskedelmi 
mérlegünkben 

st tették közzé Románia május havi kül- 
elmére vonatkozó hivatalos adatokat. 
május folyamán a kivitel 2445 millió 
ott, míg a bevitel csak 1634 millió leit 

az ország külkereskedelmi mérlege 
hónapban 811 millió lei többletet mutat 
Imult év májusában ez a többlet mind- 
millió lei volt. 

z 1635 millió leire rugó behozatalnak több 
fele, számszerűleg 825 millió lei Németor- 

sik. A kivitelből 28 százalékot vett fel 
irodalom. 682 millió lei értékű árut 

el május havában Németországnak, ke- 

százalékkal többet, mint az elmult év 

émetország után a sorrendben, mint Ro- 
második legnagyobb üzletfele a cseh-mor- 
tektorátus következik. A protektorátus 

i év május havában 380 millió lei értékű 

ásárolt Romániától, 158 millió leijel töb- 

iint 1938 májusában. A behozatalunk ez- 

mben a mult év májusi 287 millió leiről 
óra esett vissza. 
kereskedelmünkben a harmadik helyet 

ország foglalja el, amelyik 304 millió lei 
ű román árut vásárolt májusban, a meg- 

évi 132 millióval szemben. Románia olasz- 
igi behozatala az elmult év májusában ki- 
itott 80 millió leiről az idei május havá- 

180 millió leire ugrott fel. A negyedik hely 
iaé, mely 259 millió lei értékű árut vásároit 

májusban és ugyanakkor 127 millió lei ér- 
nportékát adott el nekünk. Anglia után fon- 

a külföldág tekintetépen Görögország, Magyaror- 
leteket , Belgium és Egyiptom következnek. 

) mozih 

(=) GABONAÁRAK. (A Dengl és Kleinmann 
jelentése). A bánsági gabonapiacon a kereslet 

ha és a piaci forgalom is csekély. A piaci árak 
vetkezők: búza 395, tengeri 415, korpa 350, zab 
új zab 450, új takarmányárpa 350, tavaszi árpa 

590, napraforgómag 550, tökmag 880, repce 

lencse 550-600 lei százkilónkint 

HNA REGÉNYE 
A Déli Hirlap eredeti regénye 

ta: Szentírmay Gizl 

mielőtt még a dologra 

k, nekem el kell valamit mesélnem magának... 
el kell, hogy meséljem... 

Kérem, ne mondjon semmit. Egy szót sem! 

m adok sem pletykára, sem rágalmakra. Eny- 

már ismerhet... Semmi ami eddig az életé- 
előfordult, engem nem érdekel. 

Semmi? - kérdezte az asszony és különös 

ely húzta le kétfelé a száját. - Szóval sem- 

pletyka vagy rágalom? 

Nem - intett a férfi határozottan a fejé- 

Hát... ezt igazán nem vártam, - vallotta 

na őszintén, egy kicsit rekedten. Ez nagyon 

és szép gesztus magától. Maga semmivel nem 

k, akármit is hallott volna. Hát igaz... ilyen- 

z ember igazán... nem is tudja, hogy mit 

jon. De pletykával úgy van, hogyha valaki 

is, nem tudhatja, hogy igaz-e vagy nem... 

aztán ha meg is kérdezi, hát akkor sem. tud- 

meg az igazat! Mert vagy bevallunk vagy ta- 

e nem erről van szól Nem. Egész másról... 

ezerkilencszáztizenkilencben történt... a for- 

om idején. Én akkor tizenötödik évemben 
vel- 

zon a nyáron végeztem a negyedik 
felsőt... 

tervbe vették, hogy kereskedelmibe adnak, 

i más pályát választanak nekem.. Ab- 

őben született a kis öcsém, a Bubi... 

n, persze csodálkozik, de ez mind ide 
tar- 

ó évtől... 

Nekünk,.. azaz ap orradalom... 
enságe a faluban. 
ndenütt nagyon izg 

igylmeztetett, hogy a lázadók vagy 

vagy mik, jönnek hozzánk 
is... 

dt át 

ának volt 

Szóval egy este, ami- 

atott volt a hangulat, 
forra- 

Apa az 

és gyorsan pár szóval előadta a 
drága éppen a Bubi 

e otthagyta a konyha- 

AA karakulbőrök exportja 
A Külkereskedelmet Irányító igazgatóság 

rendeletet küldött a vámhivatalokhoz, amely- 

ben utasítja őket, hogy csak szortirozott kara-
 

kulbőr exporttételek vámolhatók el A rendelet 

szerint az exportra kerülő mennyiségnek - fe- 

kete bőröknel - 1090 I. osztályú minőségűnek, 

30-30 százaléka pedig II.-IV. osztályú minő- 

ségűnek kell lennie. A szürkebőrök közül az 

egész exporttétel 2090-ának L-a minőségűnek. 

40-40 százalékának pedig II. és HI. minősé- 

gűnek kell lennie. A rendelet szerint tilos 

csak legfinomabb, vagy csak legrosszabb mi- 

nőségűt exportálni. Az így szortirozott bőrök 

vámolási értékét egységesen állapítja meg a 

rendelet, a feketebőrökét 2.31 dollárban, a szür- 
kebőröket 2.62 dollárban. 

Ártfolyamok 

PÉENTEK, JULIUS 21. 

Hivatalos árfolyamek, (Az első szám a vételt, 

a másik az eladást jelenti). Holland forint 75 85- 

76.52, belgas 24.01-24.26, angol font 662.40- 

672.75, olasz lira 7.172-7.172, francia frank 3 783 

385, svájci frank 31.88-32.36 Ezekben az árak- 

ban a devizafelár is bennfoglaltatik. Dinár 2.898- 

3.05, pengő 26.50-27, német márka 40.50-41.52. 

(=F) PIACI ARAK TEMESVÁROTT tegnip 

a hetipiacon a következők voltak: tojás darabja 1.60 

1.70, idei kalarábé két darab 1 leu, sárgarépa 

csomója 1 leu, paszternák csomója 2-3 lei, hagy
ma 

csomója 1 leu, retek csomója 1 leu, sóska csomója 1 

leu, paraj kilója 4-5 lei, saláta fejenkint 1 leu, n
a- 

gyobb ugorka két-három darab 1 leu, kisebb ugorka 

tiz darab 1-2 lei, zöld paprika hár-m darab 2 

lei, kapor csomója 1 leu, levesbe való zöldség cso- 

mója 1 leu, krumpli kilója 2-4 lei, piros paradi- 

csom kilója 8-10 lei, idei kukorica három cső 2 

lei, alma kilója 6-8 lei, körte kilója 8-10 lei, 

barack kilója 8-10 lei, szőlő kilója 20-25 lei, méz 

Kkilónkint 44 lei, tejfel literje 35-38 lei, tehénturó 

kilója 10-12 lei, juhturó kilónkint 20-22 lei, fő- 

zővaj kilónkint 55-70 lei, teavaj kilója 80 lei. 

...... 

DÉLI HIRLAPI 
sutomata teleton száma: 28a10 

a pillanatban a csürhe már be is ny 

tott a kapun. Én hátra néztem, mert tudni akartam, 

mennyire vannak tőlünk. Anyu rohant a B
ubival, én 

utána... De apa haragosa már észrevett bennün- 

ket. Részeg volt és vad. Felemelte a puskát és 
lőtt. 

Anyu sikitott, de tovább szaladt. Én is mel
lette, de 

arccal még mindig hátra. Most már ott vol
tunk a 

kert hátulsó keritésénél. Anyu átlépte Bubival, 

amikor másodszor is célbavették... Nem tudtam, 

hogy mi történt... Csak annyit látt
am, hogy anyu 

lebukik a tulsó oldalon és gurul... Én is átugrot- 

tam, elestem, mint anyu, a tulsó oldalon lejtett az 

árok felé.. Akkor láttam, hogy 
Bubi messze esett 

anyutól és anyu meg nem mozdul. Hoz
zászaladtam,. 

Valamit mondott Bubiról, aztán száján
 orrán bugy- 

borékolt a vér... 
- Tizenötödik évemben 

lenségek, mellettem az agyonlőtt anyám és a pici 

pólyás öcsém... Anyut felemeltem, 
de nagyon nehéz 

volt, visszaesett. Nem hittem, hogy meghalt
. Nem 

meseze állt a kovácsék öreg fészere, a
miben semmit 

sem szoktak tartogatni... semmi értékeset vagy 

hasznosat... Először odavittem B
ubit és letettem a 

földre... Abban a pillanatban elő
került valahonnan 

a kutyánk is... Reszketve, de 
ckosan nézett rám 

a két drága hűséges szemével.. 
Itt maradsz Bubival, - förmedtem rá 

úgy, ahogy szoktuk, ha neki 
parancsoltunk... ér- 

fed?.. Hasoncsúszott felém ás a száj
át nyalta, nem 

tudom, hogy mit értett, de maradt. 

És én, megvártam, amig söt
étebb lett és 

visszamentem anyuért. Akkor 
már nem vézzett, de 

nem is élt... Megfogtam a k
ét válla alatt és huz- 

tam, huztam a fészerig... 
Bubi sirt - éhes volt... 

és a tejes üveg a konyhaaszta
lon és a házban gyi

l- 

kos k, de nekem be kell m
ennem, nekem kell mennem, 

mert Bubi sirt. Bubi éhes... 
A ház felől nagy lár- 

ma hallatezott egész idő alatt...
 De nekem mégis oda 

kellett mennem, mert ott 
volt a cuclis üveg... 

És mentem... Mentem egyedü
l, a sötétben, 

a tizennégy évemmel, a gyilkosok 
közé... A széna- 

boglya mellett lapultam 
és lépésről-lépsre kúsztam. 

A szobákban már égett a lámpa.
 Egy legény a cse- 

lédünkkel erőszakoskodott... le
hunytam a szememet 

és tovább kúsztam... 

- Ebben 

voltam, köröskörül el- 

GAZDASÁGI KONFERENCIA DELEGÁTUSAIT. 

Jövő hét csütörtökjén kezdődik meg Sinaiában a
 ro- 

mán--magyar gazdasági konferencia, amelyen Ro- 

mániát a következő összetételü bizottság képviseli:
 

Elnök: George Caramfil igazgató, a külügyminisz- 

térium részéről ing. Stefan Mulescu, az importhiv
a- 

tal igazgatója, V. Dimitriuc a Banca Nationalá a 

Romaániel, I. Petre Porumbelu, az egyezményi szol- 

gálat előadója, I. Matasari, budapesti román keres 

kedelmi attasé, dr. N. Barbul a nemzetgazda
sági mi- 

nisztérium előadója, ing. I. Dumitrescu az Ugir kép- 

viselője, mint szakértő. 

KIJELÖLTEK A ROMAÁN-MAGYARk 

R á dió 

SZOMBAT, JULIUS 22. 

Bucuresti. 7: Hangverseny, torna, háztartási és 

orvosi tanácsok. 12: Hangverseny. 13: Időjelz
és, 

időjárásjelentés. 18,.05: Hangverseny. 14.10: Rá- 

dió ujság. 14.30: A hangverseny folytatása. 1
5.10 

Aktualitások. 17: Országőrök órája. 19.15: Idő- 

jelzés, időjárásjelentés. 19.17: Előadás. 19.32: 

Hanglemezek. 19.45: Előadás. 20: Hanglemezek. 

21.15: Rádió posta. 21.35: Tánchangverseny. 22' 

Rádió ujság. 22.15: A hangverseny folytatása. 

23; Rádió ujság. 23.15: Petrica Motoi zenekara. 

23.45: Hirek francia és angol nyelven. 

Budapest I. 7.45: Ritmikus torna, hirek, hangle- 

mezek. 11: Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Mit 

nézzünk meg? 18.10: Katonazene. 13.40: Hirek 

1420: Hanglemezek. 15.30: Hirek. 17.20: ölbey 

Irén megséi. 17.45: Időjelzés, időjárásjelentés, hi- 

fek. 18: Hirek szlovák és magyar-orosz nye
lven. 

18.10: Thoma József zongorázik. 18.40: Rádió 

posta. 19.10: Hanglemezek. 19.50: Előadás. 20.1
5 

Hirek. 20.25: Az Ostende-kávéház rajkó-zenek
ara. 

21.15. Hivatlan vendég. Hangjáték három rész- 

ben. 22.40: Hirek, időjárásjelentés. 28: Hangfel
- 

vétel. 23.40: Hirek német, olasz, angol és 
francia 

nyelven. 24: Tánclemezek. 

Budapest II. 19.20: Mezőgazdasági félóra. 20.35: 

Előadás. 21: Hírek. 21.20: Vidám hanglemezek. 

22.30: Időjárásjelentés. 

oda kellett, hogy n 

ször, mint egy pár barna cipőt.. 

édes Istenem... a levegőben... a
ztán magasabbr. 

emeltem a szemem... és megismertem az apám 

csíkos szürke nadrágját. felakasztották az apá. 

mat... 

Akkor valami történt bennem ... 

mi... de akkor már nem voltam gye
rek... 

ban a pillanatokban nagy lettem
 . .. De Bubinak kel- 

lett a tej... A konyhában nem égett a lámpa.. 

Onnan nem is kellett a nyomorultakn
ak semmi, b 

dőzsöltek az ebédlőben, mindannyian 
részegen.. 

összehuztam magam és beoso
ntam. Az a. 

talon ott volt a tejesüveg, alig vo
lt egy méterny 

tőlem... már akkor semmit sem 
láttam, csal 

üveget... Nem volt több egy félpillanatnál : 

üveg a kezemben volt... És
... akkor.,, akkor lát 

tam, hogy az asztalfiók nyitva van. 
Es . és ké 

sek, sok, egymás mellett... Kés... 

szerben.., Bubi a földön egy kutyá
ra bizva.. 

felakasztva... 

Balkezemben a cuclis üveggel és j
obb kezem- 

ben egy nagy konyhakéssel, figy
elve, leselkedve, 

osontam az udvarba .. Nem látott senki, de 

majdnem mindenkit láttam... Mentek 
a pincél 

borért... Alltam... vártam,. 
mehettem v 

De várnom kellett... És vártam .. Nem tu 

meddig, talán két óra hosszat, 
talán csak három 

cet... 
- Egyezerre csak 

lami... irtózatos. 
is láttam mást elő 

jön düllöngve anyám 

kosa egy másikkal... Ott mentek 
el szoros: 

mellett... Valamit mondtak, 
nem értettem, 

vettek... Nevettek és én szorosabbra 
fogtam 

Az egyik előre ment le a pincébe, akkor m 

fudtam melyik. .. előbbre hajoltam és 
hirtelen 

be kerültem a gyilkossal. Lehet, hogy rám 

lehet, hogy nem... de valamit 
a fogai közöt 

rogva megfordult... 
Csak egy pillanat volt... vagy 

még 

sem .. Felemeltem a kést.. De 
csak felemel! 

aztán mintha a kezem leesett volna... 
hába és akkor ropog, vagy csikorog... 

biztos benne, hogy mit tettem, 
de valamit 

kellett... a kést kihuztam és 
mégegyszer vil 

et. Anyu, szegény, 
t töltötte meg, d 

pta Bubit a kocsiból és szaladtun
k a 

Nem látott senki, mindannyi- 

an bent dorbézoltak... de amin
t közelebb jutot- 

iam... a veranda elő tt, a diófán valami volt, va 

gyorsan beleszúrtam teljes erőmből ..
 

KFolytatjuk. 



SPORTES 
voz 

Szeptember 3- 
kezdődnek a nemzeti bej- 

küzdelmei 
A tavaszi forduló február 25-én kezdődik, Az egyes fordulók valószina beoszlása 

A nemzeti bajnokság küzdelmei a szövet- ség eddigi tervei szerint szeptember hó 3-án, 
vagy 10-én kezdődnek meg. Ezt megelőzőleg augusztus 20-án és 27-én nemzetközi mérkőzé- 
sek vannak előjegyezve, így a nemzeti bajnok- 
ság semmiesetre sem kezdődhet me augusztus 
hónapban, amint azt több fővárosi és vidéki lap 
is közölte. Az ősz folyamán a szövetségnek ösz- 
szesen 11 vasárnapra van szüksége, amelyeken 
bajnoki mérkőzéseket bonyolítanak le, mig két 
vasárnapot a Román Kupa mérkőzéseknek tar- 
tanak fenn, míg három másik vasárnapot nem- 
zetközi válogatott mérkőzések részére rezervál- 
nak. Alább közöljük a szövetség által vázlato- 
son összeállított őszi és tavaszi labdarugómű- 
sort: ! 

Augusztus 20-án: A Román Kupa első for- 
dulója. 

Augusztus 27-én: A Román Kupa második 
fordulója. 

Szeptember 3-án: A nemzeti bajnokság el- 
ső fordulója, vagy Jugoszlávia -Románia. 

Szeptember 10-én: Jugoszlávia -Románia, 
vagy a nemzeti bajnokság első fordulója. 

Szeptember 14-én: Román Kupa forduló. 
Szeptember 17-én: A nemzeti Bajnokság 

második fordulója. 
, Szeptember 24-én: Románia-Lenggyelor- 

szág. ; 
Október 1-én: Nemzeti bajnokság. 
Október 8-án Nemzeti bajnokság. 
Október 15-én: Nemzeti bajnoksáz 
Október 21-én: Románia Magyarország. 
Október 26-án: Nemzeti bajnokság. 
Október 29-én: Nemzeti bajnokság. 
November 5-én: Nemzeti bajnokság. 
November 8-án: Román Kupa. 
November 12-én: Nemzeti bajnokság. 
November 19-én: Nemzeti bajnokság. 
November 26-án: Nemzeti bajnokság. 
A tavaszi forduló február 25-én kezdődik 

és a Román Kupa, valamint a nemzetközi mér- 
kőzésekkel egybevéve a tavaszi hivatalos műsor 

. 

Az este 6 őóráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 
Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint 
apróhirdetés tiz szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetése 
kerület: Tamás-trafik, Piata Badea Cártan 86. - Kardos-trafik, Piata Traian 
Helfenbein-trafik. Piata Lahovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - 

45-06.- ittek-trafik. 

eres 

ERE 

s R 

rezrszze 
; Áttaá ca 28 szám 

egy leu. Levelezés nem közölhető. HÁ 

Kétszobás modern lakás IV., Duca uc- 

sítést: Telefon 28-49 és 11-53. T155 

Segélyalapot létesitenek a B 
részére is 

A labdarugószövetség intézőbizottsága nulmányozza azt a kérdést hogy miképp 
segíteni a B)-ligás és alsóbbfekű egyesület . 

gás egyesületek adnána van arról, hogy az A)-Ii 
diga részére, továbba 

NYEK EMÉ 
án, vagy 10- 

bizonyos százalékot a B) a k a g a B)-ligamérkőzéseken külön pótdijat sze 
Egyik sem kielégitő megoldás Az egyetlen 
segitséget a 75 százalékos vasuti kedvezm 
adása, az A 

május 26-án fejeződik be. A tavaszi beosztás a 
következő; 

Február 25-én: 
Március 3-án: 
Március 10-én: 
Március 17-én: 
Március 24-én: Nemzeti bajnokság. 
Március 31-én: Nemzeti bajnokság. 
Aprilis 7-én: Nemzeti bajnokság. 
Aprilis 14-én: Nemzeti bajnokság. 
Aprilis 23-án: Nemzeti bajnokság. 
Húsvétkor: A Román Kupa elődöntője és 

döntője. 
Aprilis 28-án: Nemzeti bajnokság. 
Május 5-én: Románia Jugoszlávia, 
Május 12-én: Nemzeti bajnokság. 
Május 19-én: Románia -irország. 
Május 26-án: Nemzeti bajnokság. 

Nemzeti bajnokság, 
Nemzeti bajnokság. 
Nemzeti bajnokság. 
Román Kupa. 

Sport-FofosOptic 
A legolcsébb sporicikkek 

és azok javitása 

A Ferencváros és az Ujpest 
összeállitása a vasárnapi KK-dől 

A KK döntőjébe jutott 
galmasan készülődik a vas 
A vezetőség valószinüleg nem változtat a vas 
illetve szombati győztes csapaton, igy a val 
összeállitás a következő lesz: Ferencváros: H, 
Táray, Szoyka dr. - Magda, Sárossy III., Lá: 
Táncos, Kiss, Sárossy dr., Toldi, Gyetvai. U 
Sziklai - Futó, Fekete - Szalay, Szűcs, Balogl 
Adám, Vincze, Zsengellér, Kállai, Kocsis. Szó 
esetleg arról, hogy a Fradi beleő hármasa a 
kező lesz: Kiszely, Sárossy dr., Toldi. 

két magyar csapai 
árnapi nagy találk 

SZERZŐDÉSNÉLKÜLI EDZŐK. A labdarugó- 
szövetség közli az ország labdarugóköreivel, hogy 
összesen 44 labdarugóedzőt ismert el, akik közül je- 
lenleg még szabadok, illetve szerződésnélküliek a 
következők: Wetzer Rudolf, I. Lapusneanu, Maior 
Károly, Stoffa Sándor, Serb Mihail, Darvas Béla, 
Tanase Petre, Czinczér István, Huneade Anton, Lő- 
venberg Károly, Kovács Béla, C. Stanciu, Laky De- 
zső, Geller Sándor, Himmer Márton, Schwartz Sán- 
dor. A szövetség közli, hogy csak azon edzők ügyé- 
ben tud az egyesületeknek segitségére lenni, akiket 
a szövetség hivatalosan eliemert, más edző alkalmaz- 
tatása esetén az egyesületek részéről jövő panaszokat 
nem veheti figyelembe. 

PERRY HETEDIK A PROFI TENISZRANCG- 
LISTAÁN. A nemzetközi profi teniszszövetség a 
legutóbbi világversenyek után a profi játékosok 
rangsorát a következőképpen állitotta össze: 1. 
Budge USA, 2. Vines USA, 3. Nüsslein német, 4. 
Cochet francia, 5. Tilden USA, 6. Stoeffen USA, 7. 
Perry angol, 8. Ramillon frarcia, 9-10. Plaa áés 
Vissault francia A táblázat meglepetése Perry he- 
tedik helyezése. 

öt osapat esik i a magyar nemzeti bajn 
ból. Gidófalvy Pál dr., az MLSz miniszteri biz 
nyilvánosságra hozta a magyar labdarugóspo. 
szervezetét. Eszerint a nemzeti bajnokság első h 
tályában a most arra jogosult 14 csapat játsz 
végén kiesik öt és csak három kerül be, vagyis 
létszám tizenkettőre csökken a következő évben. 
három bejutó csapat a következő: NBB ujonnar 
tesitett kerületi csoportjainak győztesei, mé 
az alföldi csoport, a dunántuli csoport és a fel 
csoport 14-14-es csoportjainak első helyezet 

rendelet, alapján apróhirdetés! áraink a következők: állástkeresés, 
zagság szavankint öt lel, minden má 
Ket felvesz I. kerület: Déli Hirlap 
(szerb templom mellett) Grósz 
Nógrády-trafik, (Tivoli mell 

Bul. Carol 54. - Galgóczy- trafik, Strada B 

elveszett tárgyak, eltűnt személ 
e rovatban szavankint kettő lel. Legk 
kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 

-trafik, Calea Dorobantilor 2. III, kerüle 
llett), Olariu-trafik, Piata Dragalina 6. Te 

ratlanu 157a. Telefon: 45-18. 

ető. 

. 

Hónapos bútorozott szobák havi 1.300 
lejért Splendid szállodában Timisoara, 

1161 

alatt bérbeadó. Felvilágo- 

Iroda, vagy rendelő takarítását a dél- 
utáni órákra vállalja megbizható tisz- 

eséges asszony jó bizonyítvánnyal. 
I, Str. Petre Tegle 1. földszínt 3. 

Három és 2 

irodának is 

ra, Iosefin. 

bával és összes mellékhelyiségekkel, 

valamint egy üzlethelyiség 3 szobával 

Közelebbit Splendid szálloda Timisoa- 

szobás lakások, fürdőszo- - 

Eladó olajfestményeli tizedesmérleg 
és rádióalkatrészek. IV., Str. Bolinti- 
neanu 14. 2033 

alkalmas azonnalra kiadó. 

1162 

Egy ajtós jégszekrény megvételre ke. 

Bútorozott szoba folyóvizzel, fürdőszo- 
ba használattal augusztus 1-től kiadó 
III, Str. General Mosoiu 7, a kis 
Doija-park közelében. 1053 fejkrémet, 

Egvyszobás modern lakást Belváros 
kertes negyedében bérbe keresek. Te- 
lefon: 28-10. 1070 ... 

Kétszobás belvárosi lakást, lehetőleg 
. a „Feke 

kerttel (lehet magas szuterén is) azon- Szarvas é 
Brátianu. 

Ha szép akar le 
Használjon KÜLK A-féle liliom- 

a4 kizár 

Városi 
gyógyszertárban 

restetik. Timis nyomda I., Piata Bra- 
tianu 3 1054 

Gardenob-szekrényt megvételre kere- 
sek. Timis I., Piata Bratianu 3. 2041 

nni? 

Hiom-tejszappani és H- 
„három szinben. Kap- 
ólag a 

vékség jól menő komplett berendezés- 

sel családi okok miatt olcsón eladó. 

Cím a kiadóban. 1160 

Elsőrangú házhelyek III. kerületben 
tehermentes átírással, jutányosan el- 
adók. Felvilágosítás Alföldi Géza dr. 
I. Lonovics u. 8. 1149 

te Sashoz" az Arany 
pületben I., Piata I. C. 

nalra keresek. Cím a kiadóban. 1069 

Nyomtatia a HIRLAP tipografia si editura S. L n. c. Arad. 

t 


